Ipunooicenue Ne?2

JOTOBOP
Ne

Huec ................ 2014 r. B rp. Codusi, Mexmy:

»AW CH JIDKU BU“AJl, che cemanuie U aapec Ha
ynpasnenne: rp. Codwusa, yn. “Becmen™ 16, paiton
O6opume, Codust 1000, Bmucano B Thproeekus
peructbp Ha AreHuusatra no BnucBaHusTa ¢ ENK
201383265,
nupekropu Banbo CrnaBelikoB

MPENICTABIIIBAHO OT H3MBIHUTEITHUTE
n KoHcTanTHHOC
Kaparsimakoc, Hapu4aHo TO-HaTaThK B JIOTOBOpa
BB3JIOKUTEJL ot enna cTpana,

u

..., CbC CEIAIMINE U
agpec  Ha  YOPABIEHHE:  TP.  ccovevvnrrnennnnn ,
)2 P PRSP , BoucaHo B Tbproeckus

peructbp Ha AreHmmsTra mo BroucBanHusATa ¢ EUK
......................... , TIPEACTABIISIBAHO OT ...veeveveeeeeneeeneeaneenns
e , HApU4YaHo TO-HATaThK B JIOTOBOpa
MNBITBbJHUTEJL, ot npyra cTpaHa,

BCSAKO OT TSIX HOOTAENHO HapuyaHo ,,CTpaHa”, a
CBBMECTHO ,,CTpanu’,

KATO CE B3E IIPE/IBU/I, YE:

LA Cu [k bu“ AJl e ngpyxectso,
ydpeneHo Mo OBJTapCKATE 3aKOHH C TpeAMeT Ha
JeHOCT (hMHAHCUpaHe, MPOEKTHUpaHe, W3rpaXIaHe U
eKCIIoaTalisl Ha MEXAYCHCTEMHA Tra30Ba BpB3Ka
I'spuns-bearapus (,MexaycucreMHa Ta3oBa Bpb3Ka
I'sprus - bearapus™);

* MexaycrucTeMHaTa ra3oBa Bpb3ka | bprus-
bearapus me TpaHcmopTHpa NPUPOAECH Tra3 Mpe3
rpanunara Mexnay I'spuusg m bearapus m me ce
Hamupa oT4acTH B I'bpuins u oT4actu B bbarapus;

S e € OIpeneleH 3a IeYeNUBII
KaHIUIaT B opraHuszupanus ot ,,Ail Cu Jxu bu* AJl
KOHKYpC 32 M300p Ha M3I'BJIHUTE] Ha YCIYTUTE IO

Annex 2

CONTRACT
NO. oo,

Onthis ................, 2014, in the city of Sofia, between:

ICGB AD, having a registered office and address of
management at 16 Veslets Street., Oborishte district,
Sofia 1000, entered into the Commercial Registry of the
Registry Agency under unified identification code
201383265, represented by the Executive Officers Mr.
Konstantinos Karagiannakos and Mr. Vanyo Slaveykov
Hristov, hereinafter referred to as the
“CONTRACTING ENTITY?”, on the one hand,

u

et ererere e ieeeeeensy NAVING @ registered office
and address of management in the cityof .................. ,
. street, entered into the Commercial
Register of the Registry Agency under unified
identification code represented by
hereinafter referred to as the “CONTRACTOR?”, on the
other hand,

each one of them referred to as “Party” and collectively
referred to as “Parties”,

WHEREAS:

* ICGB AD is a company incorporated under the
Bulgarian law with the aim of financing, developing,
building and operating the gas interconnector between
Greece and Bulgaria (“Gas Interconnector Greece-
Bulgaria”);

» The Gas Interconnector Greece-Bulgaria will
transport natural gas across the border between Greece
and Bulgaria and will lie partly in Greece and partly in
Bulgaria;

e has been identified as the winning
bidder in the tender launched by ICGB AD for selecting
a contractor for provision of the services related to the
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MpUJIO0MBaHE HAa HEOOXOAWMMHTE BEITHU IIpaBa 3a

MoJjry4aBaHC

Ha pa3pcuicHue 3a CTPOCK 3a

MexnycucteMHa razoBa Bpb3ka ['bprus - bearapus,

CC CKJIHYM HACTOAIUAT JOroBOpP (Hapuan 10~

HAaTaThK ,,JloroBopa®) 3a ClIeIHOTO:

1. MIPEAMET HA JOI'OBOPA

1.1 BB3IOXHUTENAT Bb3JIara, a V3meIHUTENAT IprueMa

a)

0)

B)

Ja W3NBIHH Cpelly BB3HATPAKICHUE BCHUYKH
JEHHOCTH W YCIIYTH, CBBP3aHU C OCUTYPSBAHETO
HeoOXOoOMMH 3a

Ha BCHUYKM BCIIHA IIpaBa,

NOJy4aBaHE Ha pa3pellicHHe 3a CTPOeX 3a
U3rpaxJaHe Ha MPOEKT MexaycucTeMHa ra3osa
Bpb3ka ['bpums-beiarapuss Ha TepuropusTa Ha

Peny6nuka benrapus (,,[Ipoekra®), a uMeHHO:

BCUYKH JICHCTBUSI BHB BpB3Ka C NMPUIOOMBAHE Ha
IpaBO Ha COOCTBEHOCT OT CTpaHa Ha Bb3nmoxurens
BbPXY HMOTHTE, BBPXY KOHMTO IIE€ C€ H3rpakaar
TEXHOJIOTHYHHUTE IUIOUMIAJKH KbM Ta30lNpoBOJAa H
I'BTHUS JOCTBHII 10 TAX,

BCHUYKHU }Z[eI>'ICTBI/IH BbB BpPBb3Ka C YUpCOAsABaHC Ha
CEpBUTYT W MpaBO Ha MpOKapBaHe MO wi. 64 OT
3akoHa 3a eHepreTmkarta W wi. 193, uwir. 210 or
3akoHa 3a YCTPOHCTBO Ha TEPHUTOPHUATA, KAKTO M
W3IUIAIIAHE Ha EJIHOKPAaTHO OO0E3IeTeHHe Ha
COOCTBEHUIINTE Ha 3aCeTHATUTE HMOTH B Ta3u

BPB3Ka, U

BCHUYKHU JIPYTd HEOOXOAUMH (DaKTHUECKH U MPAaBHU

HeﬁCTBHH, Kacaclii OCUT'YpsIBAHCTO HaA BCIIHUTC

npaBa, HeOOXOANMH 3a peanu3anusra Ha [Ipoekra.

1.2 V3OBIHUTENAT € IThXKEH J1a U3ITbJIHSIBA YCIIYTUTE

B CHOTBETCTBHE C NPWIOKHUMHTE 33aKOHU B
Peny6nuka boarapus, pasnopendurte Ha TO3H
HoroBop wu IlpumoxxkeHusita KbM HEro, H
M3MCKBaHMATA WM yKa3aHMATa Ha Bb3noxurens,
mpenaBaHn Ha M3nbaHuTens B

X0Ja Ha

U3I'bIIHEHKE HA TO3U JloroBop.

1.3 Ycuyrure o [loroBopa 1mie ce CUMTaT U3ITBIHEHH,

KOraTo Bb3 OCHOBA Ha MPUAOOUTUTE BEI[HU
MpaBa, y4YpeneHUTEe CEPBUTYTH H OCHTypEHUTE
IpyTH BEIIHM TpaBa 3a OBjarapckara 4acT Ha
[IpoexTa ObAe N3AaNCHO pa3peLIeHUE 3a CTPOCK.

acquisition of the necessary rights in rem for the
obtainment of a building permit for the construction of
the Gas Interconnector Greece-Bulgaria,

the current contract was signed (hereinafter referred to
as the ,,Contract*) for the following:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1 The Contracting Entity assigns, and the Contractor
accepts to perform against remuneration all
activities and services related to the acquisition of
all rights in rem necessary for the obtainment of
the building permit for the buildung and
construction of the Gas Interconnector Greece-
Bulgaria within the territory of Bulgaria (“the
Project”), namely:

a) all actions related to the obtainment of ownership
rights on behalf of the Contracting Entity over the
plots in which the technological sites for the gas
pipeline and the road access to them shall be built,

b) all actions related to the establishment of an
easement and the right of laying pursuant to
article 64 of the Energy Act and articles 193 and
210 of the Spatial Development Act, as well as
payment of a one-time compensation to the
owners of the affected plots in this regard, and

c) all other necessary factual and legal actions
related to the securing of the rights in rem
required for the implementation of the Project.

1.2 The Contractor shall perform the services in
accordance with the applicable laws in the
Republic of Bulgaria, the provisions of this
Contract and the Annexes hereto, and the
requirements and instructions of the Contracting
Entity communicated to the Contractor in the
course of the Contract’s implementation.

1.3 The services under this Contract shall be deemed
performed after a building permit for the
Bulgarian part of the Project has been issued on
the basis of the obtained real estate rights, the
established easement and the other secured rights
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2. OBXBAT HA YCJIIYITUTE

2.1

211

(i)

VYenyrute W IEHHOCTUTE,  MOPEAMET

Horosopa, ce cpabpkar B Ilpunoxenue 1 u

Ha
BKJIFOYBAT, HO HEC C€ OrpaHn4aBat A0 CJICAHOTO:

[lo orHomieHWe Ha TpuUIOOMBaHE Ha MPaBO Ha
cOOCTBEHOCT OT CTpaHa Ha BB3mouTens BbpXy
UMOTHTE, BBPXY KOHUTO 1€ C€ HU3rpakiar
TEXHOJIOTUYHUTE IUIomaaku KbM I[lpoekta u

II'bTHUA JOCTBHII 1O TAX:

W3nbaHuTensT ce 3agbiDkaBa J1a  M3BBPUIU
BCHYKH HEOOXOAWMH AEWHOCTH W Ja OCUTYpH
BCUYKH HEOOXOIUMHU JIOKYMEHTH
MpoLEeIypUTe

HpI/II[06I/IBaHC Ha BCHIHU IIpaBa BbPXY HUMOTHUTE,

3a

OCBIICCTBSIBAHE Ha o
HEOOXOIUMHM 33 U3TPaXKIaHe HA TEXHOJOTHUHHUTE
UIOIAAKH KbM [IpoekTa W MBTHHUS JOCTBI 0
TX. VI3BOBJIHUTENAT c€ 3aablkKaBa Ja MPOBENE
JefcTBUS 3a TPUAOOMBaHE HA TPABOTO HAa
COOCTBEHOCT BBPXY HEOOXOAMMATa ILIONI Ype3
MOKYIKO-TIpoJakba Ha  WMMOTH  WJIH 32
yupe/siBaHe Ha 0E3CPOYHO MPaBO HA CTPOESK OT
COOCTBEHUKA/IUTE HAa 3aCETHATHTE I03EMJICHH

HUMOTH.

[To-cnienmanto M3mbIHUTEIST ce 3a1b/KaBa:

- Ja YCTaHOBH WM WICHTH(HUIMpA JIHIIATa,
KOMTO Ca COOCTBEHHMIIM HAa 3aCerHATHTE
M03EMJICHH UMOTH;

- J1a OCHT'YpU W HabaBH BCHYKH HEOOXOIUMHU
JOKYMCHTHU 3a OCBIICCTBABAHEC Ha

NPOICYPUTE TI0 TPUAOOMBAHE HA BEI[HU
mpaBa (CKAIIMTE HA IO3EMJICHUTE HMOTH,
CKHIIY 3a J1e10a u 11p.);
- Jla OCUTYpH Ma3apHU OIEHKH, U3TOTBEHU OT
JIMIICH3UPaH OLICHUTEN, Bb3 OCHOBAa Ha
KOHTO Iie OBbJAT U3BBPIICHU MPOIETYPUTE
10 HpH}IO6I/IBaHe Ha BCIIIHU IIpaBa,

Ha Bo3noxurens

- 7a
OCHT'YPEHHTE OT HEro Ma3apHu OLEHKU 3a
onobOpsBaHe;

- nma HeoOXxoaumMaTa
KOPECIIOHICHIIUS ChC COOCTBEHHUIIUTE Ha

3aCCTHATUTC ocurypu

Mpe10CTaBU

OCBILIECTBU

HUMOTH, Kato

in rem.

2. SCOPE OF SERVICES

2.1

2.1.1

The services and activities which form the subject
matter of the Contract are included in Annex 1
and include, without being limited to, the
following:

With respect to the acquisition of the ownership
right by the Contracting Entity over the plots in
which the technological sites for the Project and
the road access thereto shall be built:

The Contractor is obliged to perform all necessary
activities and secure all necessary documents for
the implementation of the procedures for the
acquisition of the rights in rem necessary for the
construction of the technological sites for the
Project and the road access thereto. The
Contractor is obliged to perform activities for the
acquisition of the ownership rights over the
necessary area by means of purchasing the plots,
or for the establishment of building rights not
limited in time granted by the owner(s) of the
affected plots.

(M In particular, the Contractor shall:
- determine and identify the owners of the

affected plots;

- ensure and obtain all necessary documents
for the implementation of the procedures for
the acquisition of the rights in rem (layouts
of the plots, partition layouts, etc.);

- ensure market value estimations elaborated
by a licensed appraiser, which shall serve as
a basis for the implementation of the
procedures for the acquisition of the rights in
rem;

- submit to the Contracting Entity the market
value appraisals he has ensured for approval,

- organize the necessary correspondence with
the owners of the affected plots by ensuring
the  ownership  documents,  partition




(i)

(i)

(iv)

JIOKyMEHTH 3a COOCTBEHOCT, JIOTOBOPHU 3a

nenba, YIOCTOBEpEHUS 3a HACICIHUIH,

MI'BJIHOMOITHHA ¥ BCUYKH JPYTH JOKYMCHTH,

HEOOXOJMMH 32 W3BBPIIBAHE HA TOKYIIKO-

npojakbara  WiIM  y4YpeAsSBaHETO  Ha
OTpaHWYEHHW BEIIHMW TIpaBa (OTCTHIIEHO
MpaBO Ha CTPOCK) BBPXY 3aCETHATHTE
MO3EMJICHU UMOTH;

- Ja JOTOBOPH CHhC COOCTBEHHIINTE IICHHUTE
Ha MUMOTUTE CHIVIACHO Ta3apHUTE OICHKHU
3a mpumoOWBaHE Ha BEUIHH IPaBa BBHPXY
UMOTHTE, HEOOXOINMH 3a WM3TpaKIaHe Ha
TEXHOJIOTHYHUTE TUIOIIA KA KbM
ra30MpoBOJa U MHTHHUS JOCTHII J0 THX;

- Jla OpraHM3upa U CHACHCTBA 3a CHCTaBSHE
Y TIOANMCBAaHE HA HOTAPHATHUTE aKTOBE 32

COOCTBEHOCT OT UMETO Ha Bb3aoxuTens;

- Jla U3BbPUIM BCUYKHU APYTU ACHCTBUS BbB
BpPbB3Ka C MPUJI0O0MBAHETO HA BEIIHHU ITPaBa,
HEOOXOIUMU 3a MoJIy4aBaHe Ha

paspenieHue 3a ctpoex 3a [Ipoekra.

Crnen mocturane Ha cbriacue ot M3mbimHuTens
ChC COOCTBEHMIIUTE 1O M3TOTBCHHUTE IMAa3apHH
OLCHKU U BBH3 OCHOBA Ha OCI/IpreHI/ITe OT HCTO

AOKYMCHTH, Bu3noxurensar C II'bJIHOTO
TEXHHUYCCKO C'B)Z[el‘/'ICTBI/Ie oT CTpaHa Ha
WzmenauTenS me u3BbpImMu CACJIKUTC II0

HpI/I,Z[O6PIBaH6 IpaBO Ha COOCTBEHOCT WM IO
yup€asBaH€ Ha OTCTBIICHO IIPpaBO Ha CTPOCK
BBpPXY UMOTHUTC, HeO6XOZ[I/IMI/I 3a U3rpaxaaHe Ha
TEXHOJIOTMYHUTE TUIOMIAAKN KbM I'a30IIpOBO/JA.

B ciydaii ye He Moke na ObJe TOCTUTHATO
ChIJIACHE ChC COOCTBEHHKA/IINTE HA 3aCErHATHS
MO3eMJICH UMOT, VM3IMBIHHUTENIAT ce 3aabihkKaBa
Ja OKa3Ba ITBJTHO ChIICHCTBHUE 3a
OCBIIECTBSIBAHE HA MPOLIEAypa 110 OTUYXKIaBaHE
Ha CHOTBETHUTE YacTH OT UMOTHU IO pela Ha
3akona 3a enepretukara (3E), 3akona 3a
nepxkaBHata cobctBeHocT (3/IC), 3akoHa 3a
yctpoiictBo Ha Tepuropuara (3YT), kakto um

OCTaHaJIOTO IPHUIIOKUMO 3aKOHOOATCIICTBO.

W3nbnaurenar ce 3aAbJKaBa JHa IMPOBCAC

HEOOXOOMMHUTE OEHCTBHUS 3a BIIMCBAaHE B
AreHnusaTa N0 BIOUCBAHHUATA Ha aKTOBETE 3a

MPUIOOUTHTE OT BB3IIOKHTENS BEIIHH IIpaBa

(i)

(iii)

(iv)

contracts, certificates for heirs, powers of
attorney and all other documents necessary
for the purchase and the establishment of the
limited rights in rem (transferred building
right) over the affected plots;

- negotiate with the owners on the prices of
the plots according to the market value
appraisals for acquiring the rights in rem
over the plots necessary for the construction
of the technological sites for the gas pipeline
and the road access thereto;

- organize and assist with the drafting and
signing of notary deeds for ownership in the
name of the Contracting Entity;

- perform all other actions with respect to the
acquisition of the rights in rem necessary for
the obtainment of a building permit for the
Project.

Following the reaching of an agreement between
the Contractor and the owners according to the
elaborated market value appraisals and on the
basis of the documents ensured by the Contractor,
the Contracting Entity with the full technical
assistance on the part of the Contractor shall
perform the transactions for the acquisition of the
ownership rights or for establishing the
transferred building right over the plots necessary
for the construction of the technological sites for
the gas pipeline.

In case no agreement with the owners(s) of the
affected plots can be reached, the Contractor is
obliged to provide full assistance for the
implementation  of the  procedure  for
expropriation of the relevant parts of the real
estate according to the Energy Act, State Property
Act, Spatial Development Act and the other
applicable provisions.

The Contractor is obliged to perform all actions
for the inscription in the Registry Agency of the
title deeds for the real estate rights acquired by
the Contracting Entity and necessary for the




HEOOX0 MU 3a M3TpaXKIaHe Ha
TEXHOJIOTHYHUTE TUIOMAAKU KbM [Ipoekta u
'BTHHS JOCTBII JIO TAX.

[Mpunoxenue Ne 1-A HHAUKATUBHO CBHABPKA
MPUOIN3UTEITHUTE TUIOMKA Ha TEXHOJOTHUIHHUTE
TUTOIIAJIKUA U 00CITY>KBaITUTE IBTHIIA KBM THX.

2.1.2 Tlo oTHolIeHWE Ha y4peAsBaHE HA CEPBUTYT M

MpaBO Ha MpokapBaHe MO 4. 64 oT 3akoHa 3a
enepretukara ¥ wi. 193, @210, w1211 or
3aKoHa 3a YCTPOWCTBO Ha TEPUTOPUSATA, KAKTO U
M3IUIAllaHe Ha ETHOKpPAaTHO oO0e3lIeTeHne Ha
COOCTBCHHUIIUTE HA HMMOTHUTE, BBPXY KOHTO €
BBb3HHKHAJI CCPBUTYT OT IIPEMHHABAaHC Ha

Tpacero Ha Ta30MpoOBOAA M CHIIBTCTBAINATA
nHPPACTPYKTYypa:

Ilo oTHOIIECHHME HaA YacTHUTE OT HUMOTUTEC,
3acerHaTH OT JIMHEMHATa JacT Ha rasonpoBoga u

UHpacTpyKTypa
(enmeKTpUYECKH 3aXpaHBaHMS U KaTOJHA 3allUTa

CBI'BTCTBAIIATA

KbM BCHYKM TEXHOJOIMYHM IUIOIIAAKH U
ontudHU Tpaceta, BuK Mpexu, choOmmrennn
BPB3KM KbM IUIOLIaJKaTa 3a AMCICYEPCKUs
HEHTBP U JIpyrd 1moao0HM), M3mbiaHUTENST ce
3aJbJDKaBa Jla M3BBPIIM BCUYKH HEOOXOIMMU
JEHHOCTH M Ja OCUTYPH BCHYKH HEOOXOIUMH
JIOKYMEHTH 3a OCBIIECTBSIBaHE Ha MPOIEIypUTE
[0 YydpelsiBaHE Ha CEPBUTYT M TMpaBO Ha
MIpPOKapBaHe MO pena Ha 4ia. 64 or 3akoHa 3a
eHepretukara 1 wi. 193, un. 210 or 3akoHa 3a
ycrpoiictBo Ha Teputopusara (3YT) u BnucBane
Ha pelIeHusATa Ha KOMHCHUHUTE OT CHOTBETHHTE
obmman 1o wi. 210 ot 3VYT 3a yupensBane Ha
CEpBUTYT U JIOTOBOpUTE 3a YUpeasBaHE Ha
CEPBHUTYT TIpe3

MMO3EMJICHU HIMOTH T'OPCKH

TCPUTOPUH, O6I]_II/IHCKI/I 3¢MHU MU 3€MHU OT

I'bPKaBHUS TI03eMIICH (DOHI.

IIpunoxxenne Ne 1-A HHIUKATUBHO CBhIbpXKA

MPUOTM3UTETHUS Opoit Ha UMOTHUTE,
pasloNOXEHU B  CEpBUTYyTHaTa 30HAa Ha
ra3zonpoBoja 51 CBhII'BTCTBAILIATA

WHPpaACTPYKTypa KbM HETO IO BHJ| TEPUTOPHS,
BUJ| KaTeropus, CIOpe] HadyWHA Ha TpalHO
IIOJI3BaHE U BUIAa COOCTBEHOCT.

(i) Tlo orHoIlEHHWE Ha YACTHWUTE 3€MENEICKH 3€MH

WM3mprHUTEIAT Cc€  3amb/DKaBa OT HMMETO Ha

construction of the technological sites for the
Project and the road access thereto.

Annex 1-A roughly indicates the approximate
areas of the technological sites and the service
roads to them.

2.1.2. With respect to the establishment of the easement

(i)

and the right of laying pursuant to article 64 of
the Energy Act and articles 193, 210, 2011 of the
Spatial Development Act, as well as the payment
of a one-time compensation to the owners of the
plots in which the easement related to the passing
of the gas pipeline route and the concomitant
infrastructure has arisen:

With respect to the parts of the real estate plots
affected by the linear part of the gas pipeline and
the concomitant infrastructure (electrical power
supply and cathode protection to all technological
sites and optical routes, water and wastewater
networks, communication connections to the
dispatch center, etc.), the Contractor shall perform
all necessary actions and shall ensure all necessary
documents for the implementation of the
procedures for establishing an easement and a
right of laying pursuant to article 64 of the Energy
Act and articles 193 and 210 of the Spatial
Development Act and inscription of the decisions
of the committees in the respective municipalities
under article 210 of the Spatial Development Act
for establishing an easement and the contracts for
establishing an easement over forest land,
municipal land and state-owned land.

Annex 1-A roughly indicates the approximate
number of plots situated in the easement area of
the gas pipeline and the concomitant infrastructure
thereto according to the type of territory,
categorization type, way of their permanent use,
and the kind of ownership.

With respect to the private agricultural land the
Contractor is obliged in the name of the
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Bb3noxurens:

- Jla BHECE WCKaHE BBHB BCSIKa OOIIMHA 3a:
yupesiBaHE Ha CEPBUTYT 3a 3E€MHUTE, IPE3
KOWTO MIPEMHUHABA TPACETO Ha Ta30IPOBOJIA H
CBITBTCTBAINATa UHPPACTPYKTYpa HU3rOTBSHE
Ha OIICHKH, OIpe[eNsHe Ha pa3Mepa H
M3IIAaHe Ha o0e3IIeTeHnsTa 3a
CEpBUTYTHU MpaBa chriaacHo wi.210, wi.211
ot 3VYT;

- Ha
oOesmeTeHuATa Ha  COOCTBEHHUIUTE WU
HaIPaBEHUTE OT OOIIMHUTE Pa3X0IH;

opraHusupa W3IUIANIAHETO Ha

- Ja BIUIOIC B AFGHHI/ISITa 110 BIIMCBAaHHUATA
peleHuaTa Ha KOMHUCHUTE OT OOLIMHUTE I10
yn.210 ot 3VYT 3a yupensBane Ha CEpBUTYT
3a 3eMHTE, IIpe3 KOUTO IIPEMUHABa TPAceTo
Ha  rasompoBoja H

HHPPACTPYKTYpa;

ChIIbTCTBAIATaA

- Jla M3BBPIIU BCUYKH JPYTH JNEHCTBHUS B Ta3H
Bpb3Ka, HEOOXOJAMMHM 3a TIOJydyaBaHE Ha
paspemrenue 3a crpoex 3a [Ipoekra;

- Jla YCTaHOBH W HWJeHTH(]HIMpa IMIaTa,
KOUTO ca COOCTBEHMI[M Ha 3acerHaTuTe
MO3E€MJIEHM HMMOTH, TEXHHUTE HACTOSIIHU

aJpecu W Ja TH NPEJCTaBH HA CHOTBETHHUTE

OOILMHH.

(i) Tlo
N3meaautenar ce 3aabJDKaBa OT HMMETO Ha

OTHOIICHHE Ha  OOIIMHCKUTE  3E€MH
Bwb3noxurens:
- Jla BHece MCKaHE B ChOTBETHHTE OOIIMHHU 3a
W3TOTBSIHE Ha OIEHKH, ONpEJeNsHe Ha
pa3Mepa U u3IlIallaHe Ha 00e3NICTCHUTa 3a
CEPBUTYTHU NpaBa chrjlacHO wi. 210 u u.
211 ot 3VT;
- na
oOe3mieTeHUATa U

OpraHu3upa M3IIIANAHETO Ha

HalpaBeHUTE  OT
OOIIMHHTE Pa3X0JIu;

- Ja Brnwmie B ATEHIHUATAa IO BIMCBaHUAITA
peuIeHusITa Ha KOMUCUUTE OT ChOTBETHUTE

obmuan 1o wi.210 ot 3VYT 3a yupenssane

Ha CEPBUTYT 3a 3eMHUTE OOIIWHCKa
COOCTBEHOCT, TMpe3 KOUTO MpPEMHUHAaBa
TpaceTo Ha Ia3olpoBOja U ChIIBTCTBAIATA
HHPPACTPYKTYpa;

(i)

Contracting Entity to:

- submit to every municipality a request for
elaboration of appraisals, determination of
the amount and payment of the
compensations for the easement pursuant to
articles 210 and 211 of the Spatial
Development Act;

- organize the payment of the compensations
to the owners and of the expenses incurred
by the municipalities;

- inscribe in the Registry Agency the decisions
of the committees in the municipalities under
article 210 of the Spatial Development Act
related to the establishment of the easement
for the plots through which the route of the
gas pipeline and the concomitant
infrastructure shall pass;

- perform all other actions in this respect
necessary for the obtainment of a building
permit for the Project.

- identify and confirm the persons, who are
owners of the affected land plots, their
current addresses and presen them to the
respective municipalities.

With respect to the municipality-owned land the
Contractor is obliged in the name of the
Contracting Entity to:

- submit to the respective municipalities a
request for appraisal, determination of the
amount and payment of the compensations
for the easement according to articles 210
and 211 of the Spatial Development Act;

- organize the payment of the compensations
and of the expenses incurred by the
municipalities;

- inscribe in the Registry Agency the decisions
of the committees in the respective
municipalities pursuant to article 210 of the
Spatial Development Act for establishing of
easement over the municipality-owned land
through which the route of the gas pipeline
and the concomitant infrastructure shall pass;




- J1a U3BBPIIN BCUYKHU JIPYTH JNCHCTBUS B Ta3Hl
Bpb3Ka, HEOOXOAMMH 3a TONyYyaBaHE Ha
paspernieHue 3a ctpoex 3a [Ipoekra.

(iii) IIo oTHOIIEHHE HA 3eMH OT IBbPKABHUS IIO3EMIIEH
¢onn M3neinHUTENAT ce 3ab/DKaBa OT UMETO Ha
Bu3noxurens:

- Jla BHECE MCKaHE B CHOTBETHHTE OOIIMHHU 3a
W3TOTBSIHEC HA OIICHKM M ONpeieiisHe Ha
pa3Mepa Ha OOC3IIETEHUETO 3a BCEKH MMOT
OT IbPrKaBHHS [TO3eMIICH (OH/T;

- Ja TpPOBEPH HAMPABCHHUTE pa3Xxogud OT
KOMHCHHMTE B CHLOTBETHHUTE OOIIMHH W Ja
rapaHTHUpa MUCMEHO Tipen Bwimoxkutens 3a
TSAXHATA KOPEKTHOCT;

- Ja Ha

0o0e3IlIeTeHUATa U

OpraHusupa W3IUIANIaHETO
HalpaBeHUTE  OT
OOIIMHHTE Pa3X0JIH;

- na BHece B MUHHCTEPCTBO Ha 3EMENEIUETO
u xpanute (,M3X‘) U3rOTBEHNUTE OLIEHKH H
BCHYKH HEOOXOAMMH JOKYMEHTH (CKHIIH,
Iendu W Np.) 3a CKIIOYBAaHE Ha JOTOBOP
MeXJTy MHUHHUCTEPCTBO Ha 3EMENEIHETO H
XpaHuTe W Bb3noxkwurens 3a yupensBaHe Ha
CEPBUTYT 32 3eMUTE, MPe3 KOUTO MPEeMUHaBa
TpaceTo Ha Tra30IpoBO/Ia;

- Ja BOMIIE B ATEHIUATA IO BIUCBaHMITA
norosopute Mexay M3X u Beanoxurens 3a
ydpeasiBaHE Ha CEpPBUTYT 3a 3€MHTE, Ipe3
KOUTO IIPEMHUHABA TPACETO Ha ra3onpoBoJa U
CBITBTCTBAILATA HHPPACTPYKTYPa;

- Jda U3BBPIIN BCUYKU APYTHU HeﬁCTBHH B Ta3nu
Bpb3Ka, HEOOXOJUMH 32 TMOJydyaBaHe Ha
paspeienue 3a crpoex 3a [Ipoekra.

(iv) o oTHOmIEHWE HA MO3EMJICHW UMOTH - TOPCKH
TepuTopuH (YacTHA W MyONMYHA JIbp)KABHA
COOCTBEHOCT u YacTHa cOoOCTBEHOCT)

W30baHUTENAT Ce 3aab/DkaBa OT HMMETO Ha

Bb3noxurens:

- Jla OCHTYpU W Ha0aBU BCHYKH HEOOXOIHMHU
JOKyMEHTH  3a Ha
IpoLeTypUTE

CEPBUTYTHU MpaBa (CKUIKTE Ha MO3EMJICHUTE

OCBILECTBIBAHE

10 HpI/IZ[O6I/IBaHe Ha

MMOTH TOPCKH TEPUTOPHUH, CKHUITH 3a Jei0a u
1p.);

- perform all other actions in this respect
necessary for the obtainment of a building
permit for the Project.

(iii) With respect to the state-owned land the
Contractor is obliged in the name of the
Contracting Entity to:

- submit to the respective municipalities a
request for appraisal, determination of the
amount and payment of the compensations
for each state-owned plot;

- check the elaborated expenses of the
committees in the respective municipalities
and guarantee for their accuracy before the
Contracting Entity in writing;

- organize the payment of the compensations
and of the expenses incurred by the
municipalities;

- submit to the Ministry of Agriculture and
Foods the elaborated appraisals and all
necessary documents (layouts, partition
layouts, etc.) for the execution of a contract
between the Ministry of Agriculture and
Foods and the Contracting Entity
establishing easement over the plots through
which the route of the gas pipeline shall
pass;

- inscribe in the Registry Agency the contracts
between the Ministry of Agriculture and
Foods and the Contracting Entity
establishing an easement for the plots
through which the route of the gas pipeline
and the concomitant infrastructure will pass;

- perform all other actions in this respect
necessary for the obtainment of a building
permit for the Project.

(iv) With respect to real estate which is forest land
(private or public state property or private
property) the Contractor is obliged in the name of
the Contracting Entity to:

- provide and ensure all necessary documents
for the implementation of the procedures for
the acquisition of an easement (layouts of the
real estate which are forest land, partition
layouts, etc.);




2.2

Ja OCUTYpH H3TOTBEHH OT JIMLECH3UPaH
OLICHUTEJI Ta3apHU OLEHKH Ha BCHYKHU
MO3€MJIEHH HMMOTH TOPCKH TEPUTOPHUH, Bb3
OCHOBa Ha KOMTO IIe OBbIaT W3BBPIICHU
MIpoLEAYpUTE o npuaoOuBaHe Ha
CEPBHUTYTHHU IIPaBa;

Ja  OCBUICCTBM  BCHYKM  HEOOXOOUMHU
neiicTBus U chraacyBaHus ¢ M3X, yacTHUTE
COOCTBEHHMIIM M JpYyrd HHCTUTYLIHUH 34
CKIIIOUBAHE Ha JOrOBOPU 3a YUupeasBaHE Ha
CEpBUTYT 32 IIO3€MJICHH MMOTH TOPCKH
TEPUTOPHH, NPE3 KOUTO NPEMHUHABA TPACETO
Ha  rasonpoBoja u CBIIBTCTBAIIIATA
nH(PPACTPYKTYpa;

Jla yCTaHOBU M MCHTU(PHUINPA JTULATA, KOUTO
ca COOCTBEHHMLM Ha 3aCerHaTHUTE TIOPCKU
MMOTH, KaKTO U TEXHUTE HACTOSAIIH aJIPECH
Jla JOTOBOPH C YacTHHUTE COOCTBEHHIH Ha
LIEHUTE Ha CEPBUTYTHUTE IIpaBa CBIIIACHO
MazapHUTEe OIEHKM W  CKII0YBaHe Ha
JIOTOBOPH C THIX;

na OpraHu3upa M3IIIAIAHETO Ha
00€e3IIeTEHHSITA;

Ja BhOumie B AreHOusITa MO BIMCBAHUATA
JOTOBOpPHUTE  MeXAy  Bwbinmoxutens u
MUHHCTEPCTBO Ha 3€MENENIMETO U XpaHUTe,
Munncrepckn CBBET 51 YACTHUTE
COOCTBEHHIIM 3a yUpeAsBaHEe Ha CEPBUTYT 3a
MO3EMJICHUTE HMOTH TOPCKH TEPUTOPHH,
pe3 KOWTO IpEeMUHAaBa  Tpacero Ha
ra3onpoBoja u CHITBTCTBAILIATA
HHPPACTPYKTYpa;

Jla U3BBPIIN BCUYKH JPYTH NEUCTBUS B Ta3zu
Bpb3Ka, HEOOXOAMMH 3a IIOJlyyaBaHE Ha
paspemeHue 3a ctpoex 3a [Ipoekra.

[Ipunoxenue No 1-A MHOUKATHBHO ChABPXKA

NpuOMM3UTENHUST OpOod HAa MMOTHUTE TOPCKU
TEPUTOPHUH TI0 BUJI COOCTBEHOCT.

C ONOANMMCBAHCTO Ha HACTOAIIHA IIOI‘OBOp

W3menHuTEIIT HU3PpHUYHO JACKJIapupa n

IMMOTBBpPXKAaBa, Y€ BCHUYKU IMPEAOCTAaBEHU OT

Bu3noxurens II'bPBOHAYaIHA JaHHU,

uHpOpMaIus, JOKyMeHTH U [IpHioxeHus: KbM

to3u JloroBop, Kkacaemm Oposi, BUAa W

0COOEHOCTUTE Ha 3aCerHaTHUTE OT HpOGKTa

HCABMXXMMHW HWMOTH, Ca HWHJIWUKATHBHH, HC
npeTeHaArupaT 3a U34YCpHaTCIHOCT U TOYHOCT U

2.2

- ensure market value appraisals elaborated by
a licensed appraiser of all plots which are
forest land which will serve as the basis for
implementing the procedures for acquisition
of the easement;

- perform all necessary actions and
coordination activities with the Ministry of
Agriculture and Foods, the private owners
and other authorities for the conclusion of
contracts establishing an easement over the
plots which are forest land through which the
route of the gas pipeline and the concomitant
infrastructure will pass;

- identify and confirm the persons, who are
owners of the affected land plots, their
current addresses and presen them to the
respective municipalities.

- negotiate with the private owners on the
prices of the easement according to the
market value appraisals and conclude
contracts with them;

- organize the payment of the compensations;

- inscribe in the Registry Agency the contract
between the Contracting Entity and the
Ministry of Agriculture and Foods, the
Council of Ministers and the private owners
establishing an easement over the plots which
are forest land over which the route of the gas
pipeline and the concomitant infrastructure
will pass;

- perform all other actions in this respect
necessary for the obtainment of a building
permit for the Project.

Annex 1-A roughly indicates the approximate
number of plots, which are forest land, according
to type of property.

By signing the present Contract the Contractor
explicitly declares and confirms that all initial
data, information, documents and Annexes to this
Contract concerning the number, kind and the
characteristics of the real estate affected by the
Project provided by the Contracting Entity, are
indicative, are not considered exhaustive and
accurate and may be subject to change in the
course of implementing the Contract.




MOraT Ja TBPIAT TMpOMSHA B XOAa Ha
u3nbiHeHue Ha JloroBopa.

3. IEHA

3.1

3.2

321

3.2.2

3.3

3.4

341

OO0mara oKOHUYaTeNlHA [[€HAa Ha BCHYKH YCIyTH
no Hacrosmus JloroBop € B pasmep Ha
v (e resesensasssnssnnsnnss) JIEBA, 0€3 JTJIC.

CTOMHOCTTa Ha OTACTHUTE YCIYTH, BKIIOYCHH B
o0IraTta OKOHYATENHA IICHA Ha BCUYKH YCIYTH
3.1,
[Mpunoxenue Ne 5 , Ilpeanarana meHa”, € KakTo

110 qJI. ChI'JIaCHO IIOCOYCHOTO B

cienBa:
3a u3nBJIHEHHE Ha yciayrute no wi 2.1.1 -

......... (ceveeeereeeseieennnnnn.) JIeBa, 0€3 AJ1C;

3a u3MBJIHEHHE Ha ycayrute mo wi. 2.1.2 —
00110
6e3 JIJ1C, popmupaHa KakTo cienBa:

(i) 3a wu3mBAHEHHE HA YCIyTUTE IO YIECH
212 (i) - . oo (oo ) JeBa,
6e3 JI/IC;

(if) 3a wu3mBIHEHHE HA YCIyTUTE 10 YJIEH
2.1.2 (ii) - ......... (ereerrereeereeeeea, ) neBa,
oe3 AJ1C;

(iii) 3a wu3mBIHEHHE HA YCIyTUTE 10 YJIEH
2.1.2 (iii) - ......... (erereerereereee e, ) neBa,
oe3 AJ1C;

(iv) 3a wu3mbIHEHHE HA YCIyrUTE IO YIEH
2.1.2 (iv) - ......... (eveereereeeeeeeeen, ) neBa,
oe3 J1C

PasmeppT Ha OBIKUMOTO OT Bb3nmoxwurens
BB3HArpaxaeHue mo 4i. 3.1 € OKoHJaTeNeH U He
IMOJICKN Ha YBCIWMYCHUC OO0 IIBJIHOTO U
OKOHYATEJIHO H3IIBJIIHEHHE Ha BCHYKH YCIYTH
no [oroBopa. M3mbiaHUTENSAT HAMa IMpPaBO Ha
HUKAaKBO JONBJIHUTENHO BB3HATPAXKICHUE B
JOI'BJIHEHUE KBbM BB3HAIPaAXACHUCTO IO YWICH

3.1.
3a wu30srBaHe Ha CHMHEHHWE B pa3Mepa Ha
JBJDKUMOTO OT BB3nokurenst Bb3HarpaxjacHue

mo wi. 3.1 ce BKIIFOYBAT:

CTOMHOCTTa 3a I/I3pa6OTBaHe Ha OICHKH OT

3. PRICE

3.1

3.2

3.2.1

3.2.2

3.3

3.4

34.1

The total final price of all services under this
Contract amounts to
Leva, without VAT.

The price of the different services included in the
total final price of all services under article 3.1,
according to Annex 5 “Price offer” is as follows:

For the provision of the services under article
211 - ... T ) Leva, without
VAT;

For the provision of the services under article
2.1.2 — a total of
Leva, without

VAT,
formed as follows:

(i) for the provision of the services under
article 2.1.2 (i) -
Leva, without VAT;

(if) for the provision of the services under
article 2.1.2 (ii) -
Leva, without VAT;

(iii) for the provision of the services under
article 2.1.2 (iii) -
Leva, without VAT;

(iv) for the provision of the services under
article 2.1.2 (iv) -
Leva, without VAT;

The total price under article 3.1 due by the
Contracting Entity is final and not subject to any
increase until the full and complete execution of
all services under the Contract. The Contractor is
not entitled to any additional remuneration in
addition to the remuneration under article 3.1.

For the avoidance of doubt the Parties agree that
the amount of the remuneration due by the
Contracting Entity under article 3.1 shall include:

the amount for the elaboration of appraisals by

9




3.4.2

3.5

ManenauTens 3a HCIABWXHUMHA HUMOTH )41
OrpaHUYCHU BCIIHU IIpaBa,

BCUYKH Pa3XOJu M Pa3HOCKH, KOUTO MPEICTOU
Ja ObmaT HampaBeHM OT V3IBJIHUTENS BBHB
Bph3Ka C W/WIM B XOJa HA W3IIBIHCHHEC Ha
JoroBopa, BKIIOUHUTEIIHO, HO HE C€aMmo
pa3XxoJUTe 3a HACTaHSABAHE, MBbTHUTE PA3HOCKU
W JHEBHUTE Pa3XxOOud Ha CIYXUTEIH Ha
H3nbanuTens.

Pa3zMepbT Ha ABHKUMOTO BB3HATPAXKICHUE IO

uiieH 3.1 He BKIIIOYBa:

- CTOMHOCTTa Ha OIEHKH 3a HEABIKUMU
MMOTH ¥ OTPaHWYEHW BEIIHW IIpaBa,
n3pabOTeHN OT OICHHUTENH, ONPEACICHH OT
KOMHCHUTE B CHOTBETHUTE OOLLIMHU;

- TaKCH KbM [IbPXaBHU M OOIIMHCKA OpTaHM,
aI[MI/IHI/ICTpaTI/IBHI/I TaKCH,

- o0e3meTeHus Ha MIPaBOMMAIIINTE 3a
npunoOvBaHe Ha HYKHHTE 3a pealiu3anusaTa
u ctpoexka Ha I[IpoekTa BemHM TpaBa WIH
[IeHaTa Ha MPHUAOOWBAaHWTE IO IOTOBapsHE
BEIIHY IIpaBa.

3.6. Ot pa3mepa Ha IBIDKHUMOTO BB3HArpaXkaeHHE ce

npucnaga oeprpaHara CTOHHOCT Ha OLIEHKH 3a
HEJIBIJKUMU MMOTH M OTPaHMYCHU BEIIHU IPaBa,
32 KOUTO HSKOS OT KOMHCHHTE B CHOTBETHHUTE
OOIIMHY € OIpeieNiiia IPpyr OLEHUTE.

4. HAYUH HA IUIAIITIAHE

41

4.2

4.3

Bo3noxurenar 3amnamia JOTOBOPEHOTO B WieH
3.1 Bp3HarpaxkaeHue coriaacHo [Ipunoxenune Ne 3
»lIpeanarana 1eHa”’, KakTo cje/Ba:

JIeBa, TPEACTaBIABAI ..... % (coverenen MPOLIEHTA)
OT IeHara mo wieHd 3.1, mIatuMo B CPOK OT ....
G ) nHE cien moanucBaHe Ha JloroBopa u
ClIe/] TIpe/ICTaBsHE Ha CIICTHUTE JIOKYMEHTH:
(i) rapanrwst 3a 10OPO M3ITBIHEHHE 10 Wi, 12;
(i1) opuruHanHa axTypa 3a Ta3u Cyma;

Cymata oT ............. (corerreeens ) 7neBa, rulaTEMa B
cpok mo 30 (TpumeceT) KaJCHIApHU JHH CIIEH
M3IBIHCHUE Ha YacTTa OT MOpbhYKara IO 4JeH
2.1.1 ot Jorosopa u T.1.1 ot [ITpnHOTO ONUICcanue

the Contractor for the plots and the limited rights
in rem;

3.4.2 all costs and expenses which shall be incurred by
the Contractor in relation with and/or in the
course of implementing the Contract, including
but not limited to the expenses for
accommodation, travelling and daily allowance of
the Contractor’s staff.

3.5 The amount of the due payment under article 3.1
does not include:

- appraisals for plots and limited rights in rem
conducted by the Committess in the
respective municipalities;

- any fees to state and municipal authorities,
administrative fees;

- any compensation to the entitled persons for
the acquisition of the rights in rem required
for the implementation and the construction
of the Project or the agreed price for the
acquisition of the rights in rem.

3.6. The overall owed amount will be reduced by the
offered price for the appraisals of land plots and
limited rights in rem, for which any of the
commissions in the respective municipalities have
designated another appraiser.

4. PAYMENT MODE
4.1 The Contracting Entity shall pay the remuneration

agreed in article 3.1 pursuant to Annex 3 “Price
Offer” as follows:

4.2 Advance payment in the amount of ........... (e )
Leva representing ....% (........... percent) of the
price under article 3.1, due within .... (........... ) days

after signing the Contract and upon submission of
the following documents:

(i) performance guarantee under article 12;

(ii) original invoice for this amount;

4.3 The amount of ............. P ) Leva, due within
30 (thirty) calendar days following the fulfillment
of the part of the assignment under article 2.1.1 of
the Contract and item 1.1 of the Detailed

10




4.4

4.5

4.6

4.7

4.8

Ha TIpeMeTa Ha TIOpbYKaTa clie/] MpeICTaBsIHEe Ha
CIIEAHUTE JOKYMEHTH:
(i) mportoxkon mo unen 4.6, moxmucaH oOT
Be3noxurens u UsnbeiaHUTEIS;
(i1) opurunHanHa akTypa 3a Taszu cyma;

CyMaTa OT .....ceovvrrene (corerreens ) JeBa, iaTUMa B
cpok mo 30 (TpumeceT) KaJCHIAPHU IHU C
npucHazaHe Ha cyMaTa Ha aBaHCOBOTO ILIallaHe
o wieH 4.2, cien W3MBIHEHHWE HA YCIYTUTE IO
grer 2.1.2 or Horoopa um T1.1.2 or IIemHOTO
ONMCAaHME Ha MpeaMeTa Ha MOpbYKaTa, MU clen
MPECTaBsSHE HA CICIHUTE TOKYMEHTH:

(i) mporokon mo uieH 4.6, MOANUCAH OT

Be3noxurens u UsneiaauTENS;

(ii) opuruHanHa pakTypa 3a Tazu cyma.

B nenara mo uineH 3.1 He e BKIIOYEH JAaHBK
BBpXy nobaBenara croriHocT (JC), xolTo ce
HA4YUC/IsIBA JONBIHUTENHO M C€ 3aIiama oT
Bb3nmoxxutens mpu BCSIKO €IHO OT IUIAIIAHUATA.

OcHoBaHue 3a I1amaHe € mMpueMo-rpeaaBaTejICH

MPOTOKOJ, MOANKHCaH OT Bwb3noxurena u
W3nbinHuTENs, NOTBBPAKAABALL U3BBPILIBAHETO HA

II'BJIHUSL 00eM pabora.

B cpoxk or 5 (mer) paboTHM IHU clex
ChCTaBSIHETO U IOJIUCBAHETO HA IPHEMO-
4.6
M3nbaHuTenat unpeactaBd Ha  Bb3noxutens

npeaaBaTeiiCH IIPOTOKOJI Io YJICH

opuruHaiHa (akTypa 3a oqo0peHara cyma.

Benuky 1muamaHus ce M3BBPILIBAT C IUIATEKHO
HapexaaHe B cpok a0 30 (TpuaeceT) KaneHAapHU
OHU 1O clegHara OaHKOBa CMeTKa Ha
WznbiHuTENS Clle/T TIpe/ICTaBsiHe Ha OPUTHHATHA

¢dakTtypa ot U3nbiaauTens Ha Bo3noxurens:

Turynap: ...
banka: ...
BIC: ...
IBAN: ...

5. CPOK 3A U3IIBJIHEHUE HA YCJIYI'UTE

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8

5.

description of the subject of procurement upon
submission of the following documents:
(i) protocol under article 4.6 signed by the
Contracting Entity and the Contractor;
(i1) original invoice for this amount;

The amount of ................ (corerrenens ) Leva, due
within 30 (thirty) calendar days with the re-
imbsursement of the advance payment, following
the performance of services under article 2.1.2 of
the Contract and item 1.2 of the Detailed
description of the subject of procurement upon
submission of the following documents:

(i) protocol under article 4.6 signed by the

Contracting Entity and the Contractor;
(i) original invoice for this amount.

The price under article 3.1 does not include a value
added tax (VAT) which is assessed additionally
and is paid by the Contracting Entity with each
installment payment.

Payment shall be based upon a receipt protocol
signed by the Contracting Entity and the
Contractor, confirming the completion of the full
amount of work.

Within 5 (five) business days upon preparation and
signing of the receipt protocol pursuant to article
4.6 the Contractor shall submit to the Contracting
Entity an original invoice for the approved amount.

All payments are due by means of a transfer order
within 30 (thirty) calendar days to the following
bank account of the Contractor upon submission of
the original invoice by the Contractor to the
Contracting Entity:

Bank account owner: ...
Bank: ...

BIC: ...

IBAN: ...

TIMEFRAME FOR PERFORMING THE

SERVICES

11




51

5.2.

CpoxbT 3a H3IBIHEHHE OT M3mbiaHWTENsS Ha
BCHYKH JCWHOCTH, BKJIIOUYEHH B OO0XBaTa Ha
yCIyruTe ChIIacHO wieH 2, e 6 (uecr)
KaJIeHIapHHU Mecela OT JlaTaTa Ha MPeJI0CTaBsHEe
Ha [lonpoben yctpoiictBen mnan - [laprenapen
(ITYTI-IIIT),

OKOHYATCJICH,

TUIaH MpeBapuTeIcH

BKIIIOUUTCIIHO W Ha OTACIHU

N

€Talu, OT Bw3noxurens Ha I/I3H’I)J'IHI/IT6J'I$I;

M3nenautenar ce 3ambppKaBa  Ja

OTACJIHUTE BUAOBE YCIIYTH B CJICAHUTE CPOKOBE:

U3BBPIIN

5.2.1 ycnyrute mo unen 2.1.1 - B cpok Ao

5.2.2

523

524

525

KaJICHIapHH  THH  ClIeJ
npenocrapsHe Ha [loxpoOeH ycTpoiicTBeH miax
- [apuenapen man (ITYII-III1) npenBapurenen
W OKOHYATeJIeH, BKIIOYUTEIHO U HA OTICITHU

eramnu, oT Bu3noxurens Ha M3nbaHuTens;

ycnyrute mo wied 2.1.2 (i) - B cpok A0 ....

KaJeHIapHU  JHU  cIel
npepocrasHe Ha [IYII-IIII npenBapureneH
WM OKOHYATCJICH, BKIIFOUHUTCIIHO MU HA OTACIHH

eramnu, oT Bu3noxnrens Ha M3nbpaauTens;

yciryrute 1o wieH 2.1.2 (ii) - B cpok 1o ....

KaJeHIapHU  JHU  clel
npenocrapsne Ha [IVII-IIII npensapurenen
WIN OKOHYATEJIeH, BKIIOYUTEIHO U Ha OTACIHH

eramnu, oT Bu3noxurens Ha M3nbpaHuTens;

yciryrute no wien 2.1.2 (iii) - B cpok A0 ....
KaJeHOapHU  JHU  cJel
npenoctasHe Ha IIVII-IIII npensapuresnexn
WIN OKOHYATEJICH, BKIIOYUTEIHO U Ha OTACIHH

eramn, oT Bu3noxurens Ha M3nbpaauTens;

yenyrute 1o uwien 2.1.2 (iv) - B CpoK 0 ....
IHU  cheqd
npenoctaBsiHe Ha IIVII-IIII mnpensapuresnexn

KaJICHAapHU

WM OKOHYATCJICH, BKIIFOUHUTCIIHO M HA OTACIIHH
€Talmu, OT Bnb3noxurens Ha I/IBH’LJ'IHI/ITCJ'IH;

5.1. The time period for Contractor’s performing of all
activities included in the scope of services under
article 2 is 6 (six) months from the date of
submission of a preliminary or final Detailed Spatial
Plan — Parceling Plan, including any separate stages
thereof, by the Contracting Entity to the Contractor;

5.2.The Contractor is obliged to perform the different
kinds of services within the following timeframe:

5.2.1 the services under article 2.1.1 - within
(R ) calendar days after submission of
a preliminary or final Detailed Spatial Plan —
Parceling Plan, including any separate stages
thereof, by the Contracting Entity to the
Contractor,;
5.2.2 the services under article 2.1.2 (i) - within ....
P ) calendar days after submission of
a preliminary or final Detailed Spatial Plan —
Parceling Plan, including any separate stages
thereof, by the Contracting Entity to the
Contractor,;
5.2.3 the services under article 2.1.2 (ii) - within ....
(T ) calendar days after submission of
a preliminary or final Detailed Spatial Plan —
Parceling Plan, including any separate stages
thereof, by the Contracting Entity to the
Contractor;
5.2.4 the services under article 2.1.2 (iii) - within ....
(R ) calendar days after submission of
a preliminary or final Detailed Spatial Plan —
Parceling Plan, including any separate stages
thereof, by the Contracting Entity to the
Contractor;
5.2.5 the services under article 2.1.2 (iv) - within ....
(R ) calendar days after submission of
a preliminary or final Detailed Spatial Plan —
Parceling Plan, including any separate stages
theerof, by the Contracting Entity to the
Contractor;

12




6.
n3n

6.1

6.1.1

6.1.2

6.1.3

6.14

6.1.5

6.1.6

ITPABA
BJIHUTEJIA

n 3AABJIKEHUA HA

3anemkenns Ha M3neiaHuTelrs

VBOBIHATENAT € MIBKEH N1a U3BBPIITH BCHUIKH
MpOy4YBaHUS W Ja chOepe BCHYKH H3XOIHH
JaHHU, HEOOXOJMMH 3a ITBJIHOTO M KauyeCTBEHO
W3ITBIHEHWE Ha YCIYTUTE W NEeHHOCTHUTE TIO
Hacrosmwus JloroBop, Ja TH cChIjacyBa C

Br3noxurens u ga My npenaje KOmue oT TAX.

W30bIHATENAT € JUIKEH eKEMEeceyHo Ja
npencTaBsi Ha Bb3noxurens MUCMEHU AOKIAu
32 U3NBJIHEHHE Ha 3aJbJDKEHUSATa CH IO
JoroBopa, KakTo M NpH MOUCKBaHE OT CTpaHa
Ha Bb3noxurens na ro KOHCYATHpa BbB BPb3Ka
C BBIPOCH, CBBbpP3aHH C MpHUIOOMBaHE Ha
HEOOXOMUMHTE 32 W3JaBaHE Ha pa3pelleHHe 3a
CTpOEX M 3a peanu3zauusaTa Ha [Ipoekrta BeurHH

npaBa.

Cnen  TOTBBpXKIACHHWE OT  Bb3moxurens,
W3mbmHUTENAT € JUIbKEH JAa Mpeanpuema
BCHYKM HYXXHH TpaBHH U  (pakTHuecKH
JEHCTBUS, U3BBH U3PUYHO M30POCHHUTE B WIEH 2
(O0xBar Ha yciayrure), 3a IOCTUTAaHE LEJITa 3a
Bb3JIaraHe Ha yCIIyTruTe, a UMEHHO NOJy4YaBaHe
Ha pa3pelleHne 3a CTPOeK 3a Obarapckara 4act
Ha TIPOEKT MeXIyCHCTeMHa ra3oBa Bpb3Ka

I'bpuust — bearapust.

W30bIHUTENAT € OIbXKEH CBOEBPEMEHHO Ja
npeacraBd OdjiaTa I/IH(i)OpMaIH/IH, HN3UCKBAaHa OT
Besnoxurens B Xxoga Ha M3MBJIHEHHETO Ha
Horosopa.

W3meaHuTenaTr € AITBXCH Ha MpeaAoCTaBd
BB3MOXXHOCT Ha Bb3nmoxkurens JAa HOpoBEpABa
HBIIBJIHCHUETO Ha YCIYTUTE H HeﬁHOCTHTe 110
I[OFOBOpa U CTPUKTHO Ja CJi€aBa BCHUYKU
YKazaHusgd Ha Be3moxurens B mporneca Ha

u3NbJIHEHKE Ha [loroBopa.

M3nbnHutensT € JUIbXKeH Ja Ipenage Ha
Br3noxxurenst BCHUKH OPUTHHAIHU TOKYMEHTH,
U3rOTBEHU BBB BpPB3KAa C W3MNBJIHCHHE Ha
YCIIYTUTE HoroBopa.

mo OpurnHaIHATE

6. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
CONTRACTOR

6.1

6.1.1

6.1.2

6.1.3

6.1.4

6.15

6.1.6

Contractor’s obligations

The Contractor is obliged to perform all surveys
and gather all input data necessary for the full and
good quality execution of the services and
activities under this Contract, to co-ordinate them
with the Contracting Entity and to submit to the
latter a copy thereof.

The Contractor is obliged to submit to the
Contracting Entity monthly written reports
regarding the performance of his obligations
under this Contract, and upon request to consult
the Contracting Entity on issues related to the
acquisition of the rights in rem necessary for the
issuance of a building permit and for the
implementation of the Project.

Upon confirmation by the Contracting Entity the
Contractor is obliged to undertake all necessary
legal and factual steps apart from the ones
explicitly listed in article 2 (Scope of services) in
view of achieving the goal of the assiggment of
the services, namely the obtainment of a building
permit for the Bulgarian part of the project Gas
Interconnector Greece-Bulgaria.

The Contractor is obliged to make timely
submissions of the whole information required by
the Contracting Entity in the course of the
implementation of the Contract.

The Contractor is obliged to provide the
opportunity for the Contracting Entity to check
the execution of the services and the activities
contemplated under the Contract and shall strictly
follow the instructions of the Contracting Entity
in the course of implementing the Contract.

The Contractor is obliged to submit to the
Contracting Entity all original documents related
to the performance of the services under this
Contract. The original documents which prove

13




6.1.7

6.1.8

6.1.9

6.2

6.2.1

6.2.2

MOKYMEHTH, JOKa3Balld TNpuaoOuBaHe

CC mpcaaBaT Ha pbKa YPE3

Ha
BEIHM TIpaBa,
MIpUEMO-TIpeIaBaTelIeH MPOTOKOJ, MOJAMUCAH OT
Bu3noxurens u M3nbaHurens.

M3neiHATENAT € UIbXKEH 13 U3IbIHABA
BB3JIOJKEHATA MOPHUKA 10 MKOHOMHYECKH Haii-
rpuxara Jga Jaoopus

nMEe "

M3rOACH HA4YMH, C
THPTOBEIl, 3alUTaBalKd JOOPOTO
uHTepecuTe Ha Bb3noxuTens.

M3menaurensar € IIBKEH He3abaBHO 1a

OTCTpaHsABa  BCHYKM  KOHCTAaTUPAaHU  OT
Bb3noxurens HapylIeHNs] WIA HETOYHOCTHU IIPU
U3IBIIHEHUETO Ha 3aJb/DKEHHUATA CU IO TO3HU

Horosop

M30bIHUTENAT € JIBKEH He3a0aBHO ITHCMEHO
Ja uHpopMupa Bb3noxkuTens 3a Bb3HUKBAHETO
Ha KOETO M JIa € OT CIICIHUTE 00CTOATEIICTBRA:

(a) CBIIECTBEHU OOCTOSATEIICTBA, OTHACAIIM CE
bi(s)
JIEUHOCTUTE

W3ITBIIHEHUETO Ha  yCIOYTHUTE U
Horosop,
KaKTO W JIPYTHM OOCTOATENCTBA, KOWUTO IO
na
W3II0KAT HAa PUCK, J1a BB3MPENATCTBAT WU
na
Horosop;

BCSIKakBU (pakT M 0OCTOSITENCTBA, KOWTO

0 HaCTOSAMIUS

MHeHHe Ha HM3nenHurens wmorar

3a0aBAT UBNBIHEHHETO HA TO3U

(6)
0mMxa MOTNM Ja TPUYMHAT Bpena Ha
Bnanoxurens;

(®)

TPEIIKH, TPOTUBOPEUUS] WM MPOIYCKH B

MPEIOCTABEHUTE oT Bo3noxurens
JOKYMCHTU WJIM B yKazaHHATa, JaJICHU OT
Bb3noxkutens BbB Bpb3Ka ¢ U3MBIHEHUETO
Ha YCIyTUTE U JIEWHOCTUTE 110 HACTOSIIUA

Horosop
M3nbnHuTenar uma npaso:

Jla TOJIy4d Bb3HATPAKICHHETO IO HACTOSIIMS
JloroBop, TOKOJIKOTO € U3MBIHUI TOYHO, A00pe,
U3ISJIO0 U KaYeCTBEHO YCIIYTHUTE M JIEHHOCTHUTE
Horosopa cien 0/100peHme
Bo3noxurens, yIocTOBEpPEHO C TMOAMKCAH OT

o oT
Bbanoxwurens npoTokod 1o 4ieH 4.6,

Jda U3HUCKBa OT Bu3noxurens Is1aTa Hy>XHa 3a

6.1.7

6.1.8

6.1.9

6.2

6.2.1

6.2.2

the acquisition of the rights in rem are handed
over by means of a receipt protocol signed by the
Contracting Entity and the Contractor.

The Contractor is obliged to perform the
assignment in the most economically viable way,
with the care of the good merchant protecting the
good name and the interests of the Contracting
Entity.

The Contractor is obliged to correct immediately
all violations and discrepancies related to the
performance of its obligations under this Contract
which are detected by the Contracting Entity.

The Contractor shall immediately notify the
Contracting Entity in writing regarding the
occurrence of any of the following circumstances:

(a) material circumstances pertaining to the
performance of the services and activities
contemplated under this Contract as well as
other circumstances which in the reasonable
opinion of the Contractor may jeopardize,
impede or delay the implementation of this
Contract;

(b) any facts and circumstances, which could

cause damages to the Contracting Entity;

(c) errors, discrepancies or omissions in the

documents provided or the instructions made

by the Contracting Entity in connection with
the performance of the services and activities
contemplated under this Contract.

The Contractor has the right to:

receive the remuneration under this Contract to
the extent he has ensured correct, full and good
quality implementation of the services and
activities under this Contract and upon the
approval of the Contracting Entity verified by its
signing a protocol under article 4.6;

require from the Contracting entity the whole
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6.2.3

7.

U3ITBITHEHUE Ha YCIyruTe HHQOpMAIHS, C KOSATO
Bb3noxurensT pa3nonara;

la ToNy4d OT Bb3moxutens HOTapHaIHO
3aBEPEHO MBIHOMOIIHO C KOETO Ja TO
MIPEICTABIISIBA IO BpEME Ha MPETOBOPUTE, KAKTO
U B Ipolleca MO MPUIOOMBAHETO Ha BEIIHH
mpaBa, KakToO W Mpel OOMMWHCKH W IhpiKaBHHU
WHCTHUTYIIVH;

IIPABA n SAABJKEHUSA HA

BB3JIOKUTEJIA

7.1

7.11

7.12

7.13

7.14

7.15

7.16

7.1.7

Bu3noxurenar uma IpaBo:

Jla W3BBpIIBA MO BCAKO BpPEME MPOBEPKHU IO
u3ITBIHeHneTo Ha JloroBopa 0e3 fma mpeuyn Ha
ornepaTvBHaTa CaMOCTOSITEITHOCT Ha
MznbanuTens;

Ja W3UCKBa OT M3mbiaHuTens uHpopmanus 3a
X0Ja IO U3IIBIHEHUETO Ha IpeAMeTa Ha
JIOTOBOPA I10 BCSKO BPEME;

Ja 1o0JiydyaBa OT WsnenHuTENS €XeMeceuHu
JOKJIaAHn 3a USIN'BJIHCHUC Ha YCIIYTUTEC,

Ja nojriy4yaBa oT WzmenauTens BCHUYKH
OpUIr'MHAJIHU JOKYMEHTH, U3IrOTBCHU BLB BPbH3Ka
C UBIIBJIHCHUEC HAa YCIYTUTC,

Ja npaBu BB3PAKCHUA OTHOCHO
npeaOCTaBAHCTO Ha YCIYIUTC B cnyqaﬁ Ha
HCIIPpaBUJIIHO  U3IBJIHCHUEC U Oda  H3HUCKBa
AOI'bJIBAHC, KOPUTHUPAHC U IPCPA3IJICIKIAHEC Ha
JOKYMCHTUTE,

Ja OTKaXe Ja oxo0pu YCIyruTe W/WiIH Ja
OTKa)Ke TJIallaHe Ha Bh3HATPAXKICHUETO WA Ha
9acT OT HEro, ako VI3MBIHUTENST ce € OTKIOHUII
OT 3aJaHueTo wiu B paboratra My uMa
CBINECTBEHN HEIOCTATHIM, WIIM WMa YaCTHIHO
WIA  TBJIHO  HEM3NBJIHEHHE, WIH  aKo
WM3mbaHUTENST 1O HAKAKBB JpYr HAa4YUMH €
M3BBPIINI HapylleHHue Ha [loroBopa;

Ja yCBOM M3IAIO WM OTYHACTH rapaHIUATa 3a
WU3IIBJIHCHUEC, HW3JaaCHa B HEIoBa II0JI34a, B

information which the Contracting Entity has at
its disposal and which is necessary for the
performance of the services;

6.2.3 receive from the Contracting Entity a power of
attorney certified by a notary public which will
empower him to represent the Contracting Entity
during the negotiations as well as in the course of
acquiring the rights in rem, as well as before the
municipal and state authorities.

7. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
CONTRACTING ENTITY

7.1 The Contracting Entity has the right to:

7.1.1 check the implementation of the Contract
without interference in the operational
independence of the Contractor;

7.1.2 require information regarding the course of
implementation of the services and activities
under the Contract at any time;

7.1.3 receive from the Contractor monthly reports
regarding the performance of the services;

7.1.4 receive from the Contractor all original
documents prepared with respect to the
performance of the services;

7.1.5 make objections to the execution of the services
in case of incorrect execution, and require
additions, amendments and revisions of the
documents;

7.1.6 refuse to approve the services and/or refuse to
pay the remuneration or parts thereof, if the
Contractor has diverted from the assignment, or
his work has substantial deficiencies, or partial
or full non-performance is in place or the
Contractor has otherwise committed a breach of
the Contract;

7.1.7 draw fully or partly on the performance
guarantee issued for its benefit, in accordance
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7.1.8

7.2

7.2.1

7.2.2

7.2.3

7.24

CHOTBETCTBHE C yCIOBHATA Ha To3U J[oroBop;

Jla ce OTKa)X¢ OT H3MBIHEHHUETO Ha YacT OT
YCIyTUTE WIW JAEWHOCTHUTE, KOUTO Ca IMpeaMeT
Ha Horosopa. B TO34 ciydau
BB3HATPAXKICHUETO, THDKAMO OT BB3mokuTemns
Ha M3eaHUTENs, ce HaMalsiBa CbC CTOMHOCTTA
Ha YCIyTUTE WIH C YacTTa OT TIX, OT KOATO
Bu3noxutenar ce € oTkazail.

Bu3noxurenar ce 3agpmkaBa:

Jla oka3Ba cpAchcTBUE Ha WM3nbaHuTEns B
paMKUTE Ha CBOSITA KOMIIETEHTHOCT MpHU
M3IIBJIHCHUEC Ha 3aAbJDKCHHATA MY II0 TO3HU
HoroBop, kato My npenoctaBs uHpOpManusITa,
HeoOXOJMMa 3a W3ITBIHEHHWE Ha TpeaMera Ha
Jorosopa, ¢ KoATO TOW pasmojara, Ccien
MpEABAPUTEIIHO MHUCMEHO KCKaHE 3a TOBa OT
cTpaHa Ha M3mbiaHuTeNs;

Jla Bb3CTaHOBsIBA pa3xoanuTe Ha V3menHuTENS 3a
BCUYKU TMPEIBAPUTEITHO MUCMEHO OJ00pPEHU OT
Bo3nokurens Takcum KbM  BEJOMCTBA U
OpraHM3allMi, CBBpP3aHH C T[peaAMeTa Ha
YCIIyTUTE, Clie] MPEJOCTaBIHE HAa OpPUTHHAJICH
JOKYMEHT, OCHOBaHHE 3a IUIAIlaHe [0
Be3noxurensa, OpuapyXeH C YBEIOMHUTEIHO
nucMo ot M3nmeiHuTeNS;

Ja 3amania, B CHOTBETCTBHE C HETOBUTE
BBTPEIIHHU MPOLIEAYPH, HA TIPABOUMAIIUTE JTUIA
MPeBAPUTEIHO TMHCMEHO O0jJ00peHara  OT
Bw3noxurtens 1eHa 3a OpuaoOMBaHe Ha
BCIIIHUTE TMpaBa OOCKT Ha YCIyruTe, Clea
HpeI[OCTaBHHe Ha OpI/II‘I/IHaIIeH I[OKyMeHT,
OCHOBaHHE 3a IUIAllaHe [0 Bb3moxures,
NPUAPYKEH €  YBEAOMMUTEIHO IIMCMO  OT
WMsnpnaurens w/wiad  OMCMEH  JOKIa[ — 3a
MOCTUTHATA MPEABAPUTENHA JOTOBOPKA, MEXTY
M3nenauTenss W cOOCTBEHHMIIM HAa HMOTH,
onobpeH ot Be3noxkwurens;

na 3arjaTu Ha H3nbaaurens
Bb3HarpaXJICHUETO B Pa3MEpPUTE U CPOKOBETE,
JloroBopeHu B To3u JloroBop, ciex karo ca
W3I'BJIHEHU YCIIOBUATA, TIOCOUYECHU B HETO.

with the provisions of this Contract;

7.1.8 forgo the execution of part of the services or the
activities that are subject of the Contract. In that
case, the remuneration owed by the Contracting
Entity to the Contractor shall be reduced by the
value of the services, or the part thereof, which
have been abandoned by the Contracting Entity.

7.2 The Contracting Entity is obliged to:

7.2.1 assist the Contractor within its competence in the
course of Contractor’s performing his obligations
under this Contract by providing him with
information necessary for the completion of the
subject of the Contract which it has at its disposal
upon a prior written request by the Contractor;

7.2.2 reimburse the expenses of the Contractor for all
fees related to the scope of services paid to
authorities and organizations which have been
approved by the Contracting Entity in writing in
advance upon Contractors submitting to the
Contracting Entity an original document which
serves as a basis for payment along with a
notification letter;

7.2.3 pay,in accordance with its internal procedures, to
the entitled persons the price for acquiring the
rights in rem under this Contract which have been
approved in advance by the Contracting Entity
upon submission to the Contracting Entity of the
original document which proves the basis for the
payment along with a notification letter by the
Contractor and/or a written report for the
achieved preliminary agreement between the
Contractor and the owners of the plot, which is
approved by the Contracting Entity;

7.2.4 pay the Contractor the remuneration agreed in
this Contract in the amounts and within the terms
specified herein upon fulfillment of the conditions
laid down in this Contract.
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8. JEKAPAIIMM U TAPAHIMHU OT
N3ITBbJHUTEJA

WB3mbaHATENAT neKiIapupa U TapaHTrpa, Je:

8.1.1 e THProBCKO JAPYKECTBO, HAIUICHKHO YUPEIACHO U
CBINECTBYBAIIO IO 3aKOHUTE Ha brarapus;

8.1.2 moamucBaHETO W WU3OBJIHEHHETO HA TO3U
Jorosop HE HapyLiaBaT HUKOE oT
CHIECTBYBANIUTE MYy JOTOBOPHH WM JAPYTH
3aIbJDKCHHS,

8.1.3 ce 3agpmkaBa Ja W3MBJIHSABA YCIYyTHUTE U
JIedHocTuTe mo TOo3W JloroBop, Karo monara
TPUXHUTE HA 100OBP THProBel, NPH CHa3BaHE Ha
BCHUYKHU NPHUITOKUMHA 3aKOHU;

8.1.4 paszOupa 3HAYCHUETO HA BCHUYKH paslopendu B
to3u JloroBop, kakto u JloroBopa kaTo Lsio,
kaTo J[oroBopbhT BKJIIOYBA BCHYKO, CBBP3aHO C
W3IIBITHEHUETO Ha TpeIMeTa U MOCTUTaHEeTO Ha
nenurte Ha JloroBopa, HE3aBUCHMO AT BCUYKU
aCMeKTH Ha W3NBJIHEHHETO Cca  HM3PUYHO
TIOCOYCHH;

8.1.5 e HampaBus CBOM COOCTBEHH IPOYYBAHUS,
AQHAIM3U W OLCHKU M C€ € 3al03HajJ C BCHUYKU
NPWIOKHMH 3aKOHM W BCHYKH TPOLEIYPH H
NpakTUKH B bearapusi, KakTo W € BCHUYKH
Ha/UIOKHU JaHHU M WHpOpManus OTHOCHO
npexmera Ha To3u JloroBop, HeoOXoaumu 3a
U3ITBJIIHEHUETO Ha yCIyruTe 1o to3u Jlorosop n
€ HaITbJIHO OCBEJIOMEH 32 pa3Mepa U €CTECTBOTO
Ha Te3H YCIIyTH;

8.1.6 e cwrOpan msaTa HEOOX0aMMa UH(pOPMALIHS 110
OTHOIICHUEC Ha PHCKOBETE, HCIPCIABUACHUTE
00CTOATENCTBA U JPYrd (HAKTHUSCKH U TPABHU
O6CTOHTCHCTBa, KOUTO MOratr aga IIOBJIUAAT
BBPXY TMPEIOCTABIHETO HA YCIYyTUTE MO TO3U
Horosop;

8.1.7 e HasCHO, Ye OCHOBHATa IIJ HA HACTOSIIUS
JloroBop € BcimenacTBHME Ha mpuaoOWBaHE Ha
BEIIHUTE IpaBa BB3nokuTensT na Moxe jaa
MOJIydd paspelieHue 3a crpoex 3a IIpoekra,
mopajgy KOETO BCAKO HCH3IBJIHECHHE Ha
3a0bJDKEHUATa Ha V3OBIHUTENS 1O TO3H

8. CONTRACTOR’S REPRESENTATIONS AND
WARRANTIES

The Contractor hereby represents and warrants that:

8.1.1 the Contractor is a commercial company, validly
and duly incorporated and existing under the laws
of Bulgaria;

8.1.2 the execution and the performance of this
Contract do not breach any of his existing
contractual or other obligation;

8.1.3 he shall perform the services and the activities
contemplated under this Contract taking due care
as a good merchant, in compliance with the
applicable laws;

8.1.4 he understands the meaning of all provisions of
this Contract, as well as the Contract as a whole,
and is aware that the Contract includes everything
related to the execution of the subject and
attainment of the objectives of the Contract,
irrespective of whether all aspects of the
execution are explicitly stated;

8.1.5 he has made his own investigations, analyses and
assessments and has familiarized itself with all
applicable laws and all procedures and practices
in Bulgaria, as well as with all relevant data and
information regarding the subject matter of this
Contract, which are necessary for the
performance of the services under this Contract,
and is completely knowledgeable of the extent
and the nature of these services;

8.1.6 he has obtained all necessary information as to
the risks, contingencies and other factual and
legal circumstances which may influence or affect
the provision of services under this Contract;

8.1.7 he is aware that the main purpose of the present
Contract is the obtainment of a building permit
for the Project based on the acquisition of the
rights in rem, and therefore every failure on the
part of the Contractor to fulfill the obligations
under this Contract shall be considered a material
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8.1.8

I[OFOBOp me C€ c4YhuTra 3a CBOICCTBCHO
HCHU3IIBJIHCHUC,
TOI71, HETOBU MNOAU3NBIHUTCIIN W CIYXUTCIIH,

KakKTO W CBbp3aHu C M3mbiaHUTENns, HEroBu
MOIM3ITHITHATENH WK CITY>)KUTEIH JUIA HAMAT
HAMa Ja UMaT KakbBTO U Ja € HHTEpec II0
OTHOLIEHHWE HA WMOTH, IpPEeAMET Ha TO3HU
JloroBop WM KaKBUTO W Ja € BEIIHH IpaBa,

kacaeuu [Ipoexra.

9. HOAM3IT'BJIHUTEJIN

9.1

9.2

9.3

9.4

9.5

9.6

Crnen momy4yaBaHe Ha MPEIBAPUTEIIHO MHCMEHO
ceriacue oT Bwu3noxkurens M3obIHHTEIAT
MOKE Ja MPEBB3IO0XKU 32 MOAU3IBIHEHUE YacT
OT JelHocTUTE MO TO3H JlOoroBop Ha TpeTH
JINIA-TOAU3NBIHATEIN, KOTraTO TOBa HE €
3a0paHEeHO OT MPWIOKHMUTE 3aKOHM U HE € B

IIPOTUBOpEUHE ¢ TO3U loroBop.

be3 mpenBapuTETHOTO MUCMEHO OJI00pPEHHE Ha
Bo3noxurens M3nbIHUTENSAT HsIMa NpaBo [1a

CKJIFOYBa u HU3MEHS JIOTOBOPH c
MOAU3IIBIIHUTEIIN.
ITpu IIOUCKBaHE oT Bo3noxurens

W30bIHUTENAT € JUIRKEH Ja MYy MpeJOCTaBH
ex3eMIusip (0€3 IEeHH) OT JOroBOpa, CKIFOYEH
or W3mbiHMTENST ChIJIACHO paslopeduTe Ha
TO3H YJIEH.

3a uenure Ha TO3U JloroBop M3mbaHuTENAT €
OTTOBOPEH 3a BCSAKO JeicTBHE Win Oe3/elCTBIe
Ha BCEKH €IWH OT HErOBUTE MNOAM3ITBIHUTEIN
KaTo 3a CBOE JIEHCTBHUE M O€3eCTBHE.

He JIOTOBOPHO
OTHOIIIEHUE MeXay Bb3moxkurens u KOHUTo u 1a

ChbIICCTBYBA HHUKaKBO

€ IOoAM3IbJIHMTEN Ha M3mbIHUTEIS 110
OTHOILLIEHUE Ha YCIYruTe mo To3u JJoroBop u He
ce MpeaBmXaa KOWTO U J1a € TIOIU3ITBIHUTENT Ja
Opme WM Ja ce cMmsITa 3a TPETO JUIE —

Oenedunment o Jlorosopa.

Hukoii noroBop 3a Nou3IbIHEHNE:

(a)He ocBoOOkmaBa M3MbIHHUTENS OT KOETO
Ja € 3agblDKeHHE WM OTTOBOPHOCT TIO
Hacrosmus JJorosop;

8.1.8

breach.

the Contractor, his subcontractors, as well as
persons affiliated to the Contractor, his
subcontractors or staff have and shall have no
interest with respect to the real estate which are
subject matter of this Contract or to any rights in
rem related to the Project.

9. SUBCONTRACTORS

9.1

9.2

9.3

9.4

9.5

9.6

Subject to receipt of the Contracting Entity’s
prior consent in writing, the Contractor may
subcontract part of the activities under this
Contract to third parties subcontractors, where
this is not prohibited by the applicable laws or
does not contravene this Contract.

Without prior written approval of the Contracting
Entity, the Contractor shall not have the right to
conclude and amend  contracts  with
subcontractors.

Upon request by the Contracting Entity, the
Contractor shall send to the Contracting Entity
the unpriced copy of any contract concluded by
the Contractor under the provisions of this article.

For the purposes of this Contract, the Contractor
shall be liable for any action or omission of any
of his subcontractors as if that action or omission
were an action or omission of the Contractor.

No contractual relationship shall exist between
the Contracting Entity and any subcontractor with
respect to the services under the Contract, and no
subcontractor is intended to be or shall be deemed
to be a third party beneficiary of the Contract.

No subcontract shall:
(a) relieve the Contractor from any obligation
or liability under the Contract;
(6) bind or oblige the Contracting Entity to pay
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(6)HEe 00BBP3Ba M HE 3aTbJDKaBa BB3mokuTes

Ja 3arjiamnia BBb3HAIrpaKaACHUC nin
KOMIICHCa s Ha CbOTBCTHHSA
TIOJU3IIBJIHUTCII.

10. CPOK U IIPEKPATSIBAHE HA IOT'OBOPA

10.1

10.2

10.3

10.4

HacrosinusaT JloroBop Bin3a B cujia OT JEHS, B
KOHTO OBJIe moanucan ot asere CtpaHu.
Hactosmusatr JloroBop € BamujgeH U IIe
00BBp3Ba M3mbiaHATENS 10 U3aBaHE U BIM3aHE
B CWJIa Ha paspelieHHe 3a CTPOeX 3a
Obiarapckata 4act Ha [Ipoekra B moj3a Ha
Bb3noxurens.

Obe

Hacrosiimsar  {orosop

IMPEKPATCH Ha CJICAHUTE OCHOBAHUA:

(2)

MOXE  Ja
mo B3aumMHO chkriuacue Ha Crpanure,
U3pa3eHo B MHCcMeHa (opma;

(6) emHocTtpanHO OT Bb3nmoxkwurens uUpes
usMpamniane A0 M3mbaHuTens Ha MMCMEHO
mpenuzsectue ot 30 (Tpmmecer)

KaJIeHJIapHH JTHH;

(B) B Ipyru ciiyuyau, CIIOMEHAaTH HU3PUYHO B
to3u JloroBop WM TNpPEIBUACHU B

MIPUITOKMUMHUTE 3aKOHU.

B nonbiHeHHe KbM BCHYKHM IpaBa, U3PUYHO
nocoueHu B JloroBopa, BwbanoxurensT uma
MpaBo Ja mpekparu Hactosmws JloroBop 6e3
IIPEAU3BECTHE B CiIy4al, ye:

(a) 1o oTHOmIEHUE HA VI3MBIHUTENS 3aII0YHE

MPOM3BOJACTBO IO JOOpPOBOJNHA WM
MIPUHYAUTETHA JTUKBUIAIHS WIH
[peKpaTsBaHe Ha JPYKECTBOTO, HIIH

W3nenaurenar Obe 00siBEH 3a
HEIUIATEXXKOCIIOCO0EH C BIA3I0 B CHiA

peuCeHueC, KOCTO IMOAJICIKHU Ha He3a0aBHO

U3IbJIHCHHE;
(6) nuueHsuTe W/MAM  pa3pelleHusTa  Ha
W3nenHuTenss 3a  W3BBpIIBAHE  Ha

YCIIYTUTE WIH JIEHHOCTUTE TT0 HACTOSIIIHS
JloroBop OBIIaT OTHETH;

(B) MBmpaHUTENSAT OTKaXe J1a W3BBHPIIBA
YCIYTUTE WK JCHHOCTHUTE MO HACTOSIINS
Horogop;

(r) nexmapanmuure — H
WM3nbnuutens ce

TapaHIUNATe
OKaXkaT

Ha
HEBEPHH,

any remuneration or compensation to the
relevant subcontractor.

10. VALIDITY AND TERMINATION OF THE
CONTRACT

10.1 This Contract shall enter into force on the date it
is signed by both Parties.

10.2 This Contract is valid and binding for the

Contractor until a building permit for the

construction of the Bulgarian part of the Project

has been issued to the benefit of the Contracting

Entity and has come into force.

10.3 This Contract can be terminated on the following

grounds:

(a) upon mutual consent of the Parties

executed in writing;

(b) upon sole discretion of the Contracting
Entity by sending a 30 (thirty) calendar
days prior notice in writing;

(c) in other cases mentioned explicitly in this

Contract or in the applicable laws.

10.4 In addition to all rights specifically set forth in the
Contract, the Contracting Entity shall have the
right to terminate this Contract without any notice
if:

(a) the Contractor enters into voluntary or
compulsory  winding-up or company
dissolution proceedings, or the Contractor
is adjudged insolvent by an order that has
taken effect or that is subject to immediate

enforcement;

(b) the Contractor’s licenses and/or permits to
carry out the services or activities
hereunder are revoked;

(c) the Contractor abandons the services or the
activities hereunder;

(d) the Contractor’s representations and

warranties turn out to be untrue, inaccurate
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HETOYHU WUJIM MOJBEKIALIY;
(m) rapanmusta mo To3u JloroBop He ce
MoJABPKa B pasMepa W NPH YCIIOBHATA,
JIOTOBOPEHU B JloroBopa,
UznbnauTenst HE MpeoCTaBU

N

rapaHnusITa B CPOKOBETE, IMOCOYCHU B
To3u Jlorosop;

(e) WBmbaHHUTENSIT M3BBPIIM HAPYIICHHUE IO

qiner 11.3 ot JloroBopa;

(k) MBOBIHUTENAT M3BBPIIM  CHIIESCTBESHO

HapylIeHWEe BbB BPB3Ka C M3ITBIHEHHUETO

Ha HCTOBH 3aBJDKCHUSA 110 TO3H I[OFOBOp.

10.5 B cmyuait Ha ipekpatsBaHe Ha TO3H JoroBop mo
NpUYKMHA pa3inuyHa oT u3bpoenute B wieH 10.4
Be3noxurenar € IUIeKEH Ja IUIaTH  CaMo
JCHHOCTUTE M YCIYTuUTe, W3IBJIHEHH [0
MOMEHTa Ha npekparssaHe Ha Jlorosopa. Tesu
paboTu M yCIyru ce OmHCBaT B IPOTOKOI,
KOWTO ce cbIylacyBa M IIOANKCBAa OT JBETE
Crpanu.

10.6 B cmywaii Ha pasBamsHe Ha TO3u JloroBop

cbriacHo wieH 10.4 M3nbaHuTensIT HsiMa paBo

Jla TpeTeHAMpa 3alulalllaHe Ha paboTuTe H

YCIIyTUTe, KOUTO He ca OMIM U3PUYHO 0100peHH

U TpHeTH OT Bu3noxwurens uype3 NPOTOKOI

chIitacHo wieH 4.6.

10.7 B cmyuait Ha npekpatsBaHe Ha To3u JloroBop,
HE3aBUCHUMO  OT  TpUYMHATa 32  TOBA,
M3nniaaurenst € IUIBKEH o 14

("eTupuHazeCceT) KaICHIAPHU JHU CJIEI JaTaTa
Ha TIpeKpaTsBaHE Ja BbpHE Ha Bb3moxurens
OoCTaThbKa OT aBaHCOBOTO INIAIAHE CBIVIACHO
e 4.2, koeto V3MBIHUTENAT € MOIy4YHsl OT
Bre3moxurens.

11. HEYCTOUKH

11.1 Ilpu 3a6aBeHO M3MBIHEHUE OT M3MbIIHUTENS Ha
3abJDKEHUATa My 110 J[0roBOpa ChILUAT ABIKH
Ha Bw3noxwurens Heycroiika 3a 3a0aBsHe B
pasmep Ha 0.5 % (Hyna IUI0 U TET MPOIICHTA)
OT IBIDKUMOTO BBh3HArpakJeHue 1mo €wieH 3.1 3a
BCEKH TNPOCPOYEH JIeH, HO He moBeue oT 15%
(netrHazecer

npoueHTa) OoT ABIDKUMOTO

Bb3HarpaxjaeHue no Jlorosopa.

or misleading;

(e) the guarantee provided for under this
Contract is not maintained in the amount
and under the terms agreed on in the
Contract, or the Contractor does not
establish such guarantee within the terms
laid down in this Contract;

(f) the Contractor commits a violation pursuant
to article 11.3 of the Contract;

(g) the Contractor commits other material
breach in respect of the performance of any
of its obligations under this Contract.

In case of termination of this Contract other than
the case of article 10.4, the Contracting Entity
shall pay only for the works and services
performed until the moment of termination of the
Contract. These works and services shall be
enlisted in a protocol to be agreed and signed by
both Parties.

10.5

10.6 In case of termination of this Contract under
Article 10.4, the Contractor shall not have the
right to claim payment of the works and services
which have not been explicitly approved and
accepted by the Contracting Entity by means of
the protocol as per article 4.6.

10.7 In case this Contract is terminated regardless of
the reason thereof, the Contractor shall within 14
(fourteen) calendar days after the date of
termination pay back to the Contracting Entity the
remaining advance payment as per article 4.2
which the Contractor has received by the
Contracting Entity.

11. LIQUIDATED DAMAGES

11.1 In case the Contractor fails to perform its
obligations under this Contract on time he owes
to the Contracting Entity liquidated damages for
delay in the amount of 0.5 % (zero point five
percent) of the remuneration due under article 3.1
for each day of the delay subject to a cap of 15%
(fifteen percent) of the remuneration due under

the Contract.
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11.2 B cnyuvaif Ha HapymieHue Ha To3u Jlorosop ot
cTpaHa Ha M3mbenHuTENs, B pe3ynrar Ha KOETO
Bubanoxutenat npekparu JloroBopa mo 4iieH
10.4, B nonbIHEHHE KbM HEYCTOMKHUTE IO YJIEH
11.1, VBobiHUTENAT € UIBKEH Oa IUIaTH Ha
Bo3noxkurens HeycTtokika B pasmep Ha 10%
(mecet mporieHTa) OT 00OmIaTa IeHa 1Mo WieH 3.1.

11.3 M3OBIHUTEIAT, HETOBH IOIW3IBIHUTEIH W
CITy’)KUTEITH, KaKTO ¥ CBbp3aHu ¢ V3mbIHUTENS,
HETOBU TIOJIU3ITBIHUTEIIN W CIIY>KUTEIH JTUIIA
HsAMAT IIPAaBO J1a pa3riiacsABaT WM Ja U3I0J3BaT
332 LeMM U3BBbH IMpeaIMeTa Ha JOroBOpa
uHpopmaius 3a [Ipoekta u 3a meliHOCTTa Ha
Bb3noxurens, KakTo U Ja MPUIOOUBAT JIMYHO
WIM 4pe3 CBBP3aHU JIUIA, TPSIKO WIH HEMPIKO
KaKBHTO W Jla € BCIIHM NpaBa WK Ja WUMar
KaKbBTO M JIa € WHTEpEC IO OTHOIICHHE Ha
UMOTH, TIPEIMET Ha TO3H J{OroBOp WM KaKBUTO
W J1a € BEIIIHY MpaBa, kacaemu [Ipoekra.

11.3.1 B caywaii de W3UBIHUTENST WIA HETOBH
HOAM3IIBIHATENH W/WIH CITyKUTEIN WIH IPYTH
CBBP3aHU JIMIA PA3TIIACST, MPEIOCTaBAT WU 110
JIpYr Ha4YMH pA3MOpPOCTPAHAT WIM H3IIOJI3BAT
UHQOpMAaIUITa, TOJyYeHa WIN ChOpaHa OT TAX
NPy U3IBIHEHHE Ha 3aJbJDKEHHUATa WM  TI0
Hactosmus JloroBop, BCIENCTBHE Ha KOETO
BB3710KHTENAT MPEeThpIH BPEIU BKIIOYUTEIHO
U TaKWBa, U3pa3sBall CE B YBEIMUCHA IIEHA Ha
npua0OMBaHUTE BEI[HM TNpaBa B CPAaBHEHHE C
na3apHUTE [IEHH 32 aHaJOTWYHHU BEIIHW NpaBa B
CXOJHHM citydad, V3mbiaHUTENAT 11e 00e31eTy B
IbJICH pazMep Bb3noxurens 3a Bpean OT TaKbB
XapakTep W B JONBJIHEHHE IIe 3aIUIaTH
HeycTolika B pa3mep Ha 10% (nmecer mpoueHTa)
OT o01ara 1eHa 1o wieHd 3.1 3a BCAKO OTIENIHO
HapylIeHue.

11.3.2He3aBucumMO OT TOPHOTO, B Clydyald de
VB3IbIHUTENST WIA HETOBU IOAM3ITBIHUTEIH
W/WIIA TEXHU CIYXKHUTENN W/WIH CBBP3aHH C TAX
JUIa TPUIOOUAT BEIIHM MpaBa BbPXY UMOTH,
3aCeTHATH oT peanm3anusiTa W/Anu
crpoutencTtBoTo Ha IlIpoekra, M3nbjiHUTENAT
OBbJDKM Ha Bb3noxkwurens 3a Beska monoOHa
cZleNTka HEYCTOWKa B pa3Mep Ha Mo-TojisiMaTa OT
CIICTHUTE CyMHU:

11.2

11.3

In case the Contractor commits a breach of this
Contract as a result of which the Contracting
Entity terminates the Contract in accordance with
Avrticle 10.4, in addition to the liquidated damages
payable under Article 11.1 the Contractor shall
pay to the Contracting Entity liquidated damages
in the amount of 10 % (ten per cent) of the total
price under Article 3.1.

The Contractor, his subcontractors and
employees, as well as persons affiliated to the
Contractor, his subcontractors and employees are
prohibited from  disseminating or using
information about the Project and the activities of
the Contracting Entity for purposes other than the
subject matter of the Contract, and shall not
acquire in person or through affiliated persons,
directly or indirectly any rights in rem or shall not
have any interest with respect to the plots which
are subject matter of this Contract or to any other
rights related to the Project.

11.3.1 In case the Contractor, his subcontractors and/or

employees or other affiliated persons make
public, provide or disseminate in any other way
or use information received or gathered by them
in the course of fulfilling the obligations under
this Contract and as a result the Contracting
Entity incurs damages including such resulting in
a price increase of the rights in rem compared to
the market price of similar rights in rem in similar
cases, the Contractor shall compensate in full the
Contracting Entity for such damages and in
addition shall pay liquidated damages in the
amount of 10% ( percent) of the overall price
under article 3.1 for each violation.

11.3.2 Irrespective of the above, if the Contractor or his

subcontractors and/or their staff and/or affiliates
of theirs acquire rights in rem over real estate
affected by the implementation and/or the
construction of the Project, for each such
transaction the Contractor shall owe to the
Contracting Entity liquidated damages amounting
to the higher amount of the following:
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114

11.5

11.6

11.7

11.8

(i)

10 % (mecer mporeHTa) OT OOIIaTa Ii€Ha
o wieH 3.1 ot [lorosopa;

(ii) TpumkpaTHHMA pa3Mep Ha Ia3apHaTa ILeHa
Ha MpHUI0OMBaHE HA CHOTBETHUTE BEIIHH
npaBa.

B cayuaii uye mopagu  AeicTBHE

OesnelicTBre Ha V3mreiHUTENS HA BB3noxXuTens
OblIaT HAJOKCHW WMYIIESCTBEHU CAHKIUH OT

NI

CTpaHa Ha aJMUHUCTPATHBHU WJIH CbICOHH
opranu, V3mbIHUTENAT IBIDKH BpBIIaHE Ha
BCHUYKH TOJIYYCHU OT HErO IUTAIaHMS IO TO3H
HoroBop, kKakTo 1 HeycTolKa B pazMep Ha 15%
(metHazmeceT MpOIEHTa) OT OOIIaTa IeHa II0
uien 3.1.

B cinyuaii Ha 3a0aBeHO IUTalaHE Ha CyMa,
IpbkAMa  Ha MsoeaawnTens, Bo3moxurensT

JBbJIKW Ha CBIIIHMA 3aKOHOBATa JIMXBA 34 3a0aBa.

HeszaBucumo oT ropHoto Bb3noxurensat He
HOCH OTTOBOPHOCT 3a KaKBaToO M Jia € 3ary0a Ha
MPOJYKT, U3X0JIHA CYPOBHHA, NIe4anda, JOroBop
3a mpomaxba, nHMxBa, (QUHAHCHpPAHE WIH
HSKaKBa JIpyra MKOHOMHYECKa 3aryda Wid 3a
HSKaKBa CIIEIHaTHa, MOCIe/IBaIla MM HEMpsKa
3ary6a, HE3aBUCHMO OT KaKBO €CTECTBO M KaK €

IIPUYHMHEHA.

Beaka Ctpana mma mpaBo Ja TNpeTeHIUpa
TUTalllaHe Ha Bpenyd 1o OoOIIuTe MpaBmia Ha
OBITAPCKOTO 3aKOHOJIATEIICTBO, KOTaTo
pa3MepbhT Ha IIETUTE HAAXBBPIS pa3Mepa Ha

JIOTOBOPEHHTE B TO3H JlOrOBOp HEYCTOHKH.

Bb3noxurensT uMa  mOpaBo  Ja

HU3aajicHaTa B HCroBa I10J13a rapaHiiyAa 3a )106})0

yCBOU

U3ITBITHEHNE, 32 14 YJIOBIIETBOPU HCKOBETE CH 32
HEYCTOUKH 1o To3u Jlorosop.

Bo3noxkurensaT mMa mpaBo Ja NpuxBaHe 0e€3
MpeAU3BECTUE pa3Mepa Ha HEYCTOMKUTE, KOUTO
My C€ IbJKaT OT V3IBJIHUTENS, OT IbIKUMUTE
KbM M3ObJIHUTENS TUTalaHus 1o To3u Jlorosop.

12. T”APAHIMA 3A U3ITBJIHEHUE

121

IIpu nmoamuceane Ha JloroBopa M3mbaHUTENST
mpeacTaBs Ha Bb3oXuTeNIs rapanims 3a 100po

114

11.5

11.6

11.7

11.8

(i) 10 % (ten percent) of the overall amount
under article 3.1 of the Contract;

(ii) the threefold amount of the market price for
acquiring the respective rights in rem.

If due to an action or omission of the Contractor
the Contracting Entity incurs pecuniary penalties
by an administrative or court authorities, the
Contractor shall transfer back to the Contracting
Authority all payments under this Contract he has
received and shall pay liquidated damages in the
amount of 15 (fifteen) percent of the overall price
under article 3.1.

In case of a delay in paying an amount owed to
the Contractor, the Contracting Entity shall be
liable for paying the Contractor the statutory late
payment interest.

Irrespective of the above, the Contracting Entity
shall not be liable for any loss of product,
feedstock, profit, sales contract, interest,
financing or any other economic loss or for any
special, consequential or indirect loss of whatever
nature howsoever caused.

Each party shall be entitled to claim payment of
damages under the general rules of the Bulgarian
law whenever the scale of these damages goes
beyond the agreed liquidated damages.

The Contracting Entity shall have the right to
draw upon the performance guarantee issued in
its favor in order to satisfy its claims for
liquidated damages due under this Contract.

The Contracting Entity shall have the right to set
off without any prior notification the amount of
the liquidated damages owed to it by the
Contractor from the payments to the Contractor
under this Contract.

12. PERFORMANCE GUARANTEE

12.1

At the time of signing of this Contract, the
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M3ITBIHEHNE Ha BCHUYKH CBOM 3aJIBJDKEHHS 10
Horosopa B pa3zmep Ha 10 % (mecer mporieHTa)
OT LieHaTa mo uieH 3.1 B eAHa OT CleIHUTE
dhopmu:
e bankoBa rapaHIMs B CHOTBETCTBHE C
¢dopma-odpaszen (I[Ipunoxenue Neb), mmu
e Jlemo3uT Ha MapudHa CyMa B JieBa II0
ciaeaHata OaHkoBa cMeTka Ha ,,Ail Cu [xu
bu“ AJl B ,,bpirapcka Ganka 3a pa3BuTHe™
AJl- IBAN: BG52NASB96201010249401.
12.2 baunkosara rapasnus e 0e3yCII0BHa,
HEOTMEHHUMa, C BB3MOXXHOCT 3a WBIHO WIH
YacTUYHO  YCBOsIBAHE  OT  CTpaHa  Ha
Be3noxurenss u chObBpKa 3adbDKEHHE 32
OaHKaTa — TapaHT Ja W3BBPIIH OE3YCIOBHO
TUTalllaHe MPH MTBPBO MOWCKBAHE OT CTpaHa Ha
Bb3noxurens.
12.3 BB3I0XKUTENAT WMa MPaBO J1a YCBOW YacT WA
IsIaTa CyMa IO TapaHIUATa B CIy4ad, dYe
M3mpaHUTENAT HE € W3NBIHWI HIKOe OT
3aabiokeHusTa cu o Jorosopa. Ilpu yactuuno
YCBOSIBAHE HAa CYMH IO rapaHIMsATa 3a 100po
HU3IIBbJIHCHUC 3mbpaauTenar € JIIBXKEH
He3a0aBHO J1a JIOITBJIHY pa3Mepa Ha rapaHIusaTa
C TakaBa 4yacT OT CyMaTa, KOsiTo € Omia ycBoeHa

ot Bui3noxurens.

12.4 BB3iI0XATENIAT HE OBIDKA HA UV3IbIHATENA
JIUXBH BBPXY CyMmaTa IO rapasiusara (Korato Ts €
mpenocTaBeHa moj (opMara Ha JICMO3MT) 3a
BpEMETO, Tpe3 KOETO ChIllaTa € MpecTosia

3aKOHHO y Bb3noxurens.

12.5 Bp3noxurensT uMa npaBo 0e3 Mmpeau3BecTue na
ycBOM (M3IUI0 WJIM YaCTHYHO) TapaHIMsTa 3a
100pO M3MbJIHEHUE, W3/ajJicHa B HEroBa I0Ji3a, B
cly4ald Ha HEW3IBJIHEHHE Ha KOUTO W Ja ¢©
3aIBJDKEHUS. OT CTpaHa Ha M3mbiaHHTENS 110
JloroBopa WM KOTaTO HSKOS OT JEKJIapaluuTe
WiIK TapaHiuute Ha W3IBIHHUTENS ce OKaxe
HEBspPHA WK HETOYHA WU ObJIe HapyIleHa.

12.6.I'apanmusara 3a U3MBIHCHHE € CBC CPOK Ha
BaJMIHOCT JI0 W3/laBaHE M BIIM3aHEC B CWJIa Ha

12.2

12.3

12.4

12.5

12.6

Contractor shall submit a bank guarantee for

performance of its obligations under this Contract

in the amount of 10 % (ten percent) of the price
under article 3.1 in one of the following forms:

e Bank guarantee in accordance with the sample
form (Annex 6);

e Cash deposit in Leva transfereed to the
following bank account of “ICGB AD” in the
“Bulgarian Development Bank” IBAN:
BG52NASB96201010249401.

The bank guarantee shall be unconditional,
irrevocable, with a possibility to be drawn upon
in whole or in part by the Contracting Entity and
shall contain an obligation of the guarantor bank
to make an unconditional payment upon first
demand by the Contracting Entity.

The Contracting Entity may draw upon a part of
or the whole amount of the guarantee in case the
Contractor has not fulfilled any of its obligations
under the Contract. In case the Contractor draws
upon a part of the amount of the performance
guarantee, the Contractor shall supplement the
amount of the guarantee by such an amount
which has been drawn upon by the Contracting
Entity.

The Contracting Entity shall not owe to the
Contractor any interest on the sum of the
guarantee (in case it has been submitted as a cash
deposit) for the time period, during which the
gurantee has lawfully remained with the
Contracting Entity

The Contracting Entity shall have the right to
draw upon (fully or partially) the performance
guarantee, issued in its favor without any prior
notification in case of non-performance of any
obligations of the Contractor under the Contract
or when any of the representations, warranties or
covenants made by the Contractor turn out to be
untrue, inaccurate or breached.

The performance guarantee shall have a validity
period up to the issuance and coming into force of
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paspeleHue 3a CTPOeK 3a ObIrapckara 4acT Ha
[IpoexTa B mon3a Ha Bb3noxurens.

13. OTTOBOPHOCT HA U3II'BJIHUTEJIA

13.1 HM30bIHUTEIAT LIC HOCH IThJIHA OTTOBOPHOCT 3a
JIEHHOCTH,
BKIIFOUUTEITHO W 32 MPETCHIIMM Ha TPETH JIMIA

HU3IIBJIHABAHUTC oT HETO

o OBO/T WITH MPOU3THYAIIH oT
NpUA0OMBAHUTE BEIHH MTPABa.

13.2 UM30bIHUTEIAT HOCH IIbJHA OTTOBOPHOCT 3a

BpeaH,

Bb3okuTenss ¥ Ha TPETH JIHMIIA BbB BPb3Ka C

meTH W KOUTO € HaHechl Ha
U3IIbIHEHWeTOo Ha JloroBopa, NPUYMHEHH OT
Hecra3BaHe Ha JEWCTBAIlOTO 3aKOHOJATEJICTBO
B PenyOnmka bbiarapusi, BKIIOUHTENHO HO He
caMO 3a TIJI0OM W CaHKIWM, HAJIOXKEHH Ha
Br3noxurenst oT 1bpyKaBHU/OOIIMHCKHA OPTaHHU.
B ciyuaii ye TpeTo aulLe npeasByu NPETECHIUH 32
Bpenu cpemy Bb3nmoxkuTens BcieAacTBHE Ha
JedcTBUATa Ha M3MBIHATENSA B M3MBIHEHHE Ha
Hacrodwmus JloroBop, M3MbIHUTENAT € AIIbXKEH
Ja o0e3meTd He3a0aBHO B IIBJIECH pa3Mep
Besnoxurens ¢ pasmepa Ha Taka MPEIsBEHUTE
NPETeHIIMN WM Ja MpeanpuemMe HezabaBHO 3a
CBOS CMETKa JeHcTBUS MO OO0e3IleTsIBaHe Ha
TPETOTO JIUIIE 32 Taka MPUIMHEHUTE MY BPEIH B
II'BJIEH pa3Mep.
13.3 OrtroBopHocTTa Ha W3neanurens 1o
HacTosimusl wieH 13, He ce W3KIMoYBa OT
HAYUCIISIBAHETO /WM TUTAIIAHETO Ha KAKBUTO H
Jla ca HEYCTOMKH BCJIEJICTBHE HEM3IBbIHEHHE Ha
3aIbJDKEHUSITa My 110 HacTosimus [loroBop uian
YCBOSIBAHE  Ha

CyMH OT IIpelOCTaBeHaTa

rapaHniusd 3a ,Z[O6p0 H3IIBJIHCHUC.

14. HEITPEOAOJIMMA CUJIA

14.1 Crpanute HEe  HOCAT  OTFOBOPHOCT  3a

HEU3MNBJIHEHUE Ha TEXHU 3aAbJDKCHUS [0
JloroBopa, Korato HEU3I'BIHEHUETO CE JIBIIKHU
Ha Hempeononuma cuna. Koraro egna Crtpana
KbM JaTaTa Ha HENpeoJoJrMaTa CHJa,
3acsrama JloroBopa, € B HEM3IIBIIHEHUE, KOETO

HEe € Ouio MOompaBCHO, Td HC MOXKE Oa CC

the building permit in favor of the Contracting
Entity for the Bulgarian section of the Project.

13. CONTRACTOR’S LIABILITY

13.1 The Contractor bears full responsibility for the
services performed by him, including any claims
of third parties on the occasion of or resulting
from the acquired rights in rem.

13.2 The Contractor is fully liable for damages which
he has brought upon the Contracting Entity or
third parties related to the performance of this
Contract caused by not following the valid laws
in the Republic of Bulgaria, including but not
limited to penalties and sanctions imposed upon
the Contracting Entity by state/municipal
authorities. In case a third party has claims for
damages against the Contracting Entity as a result
of the actions of the Contractor in performing
under this Contract, the Contractor shall
immediately indemnify in full the Contracting
Entity with the amount of the claims or shall
immediately undertake for his account measures
to indemnify in full the third party for the
damages incurred.

13.3 The liability of the Contractor under this article
13 is not derogated by the imposition and/or the
payment of any liquidated damages as a result of
the non-fulfillment of his obligations under this
Contract or any drawing upon on the performance

guarantee.

14. FORCE MAJEURE

14.1 The Parties shall not be liable for failure to
perform their obligations under the Contract when
the failure to perform has been due to Force
Majeure. Where a Party is at the date of Force
Majeure affecting the Contract in default which
has not been remedied, it may not invoke Force
Majeure until it has remedied its default. Force
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14.2

14.3

14.4

M030BaBa Ha HEMPEOoJoiMMa Chjla, JOKAaTo HE
MONPaBU CBOETO HEU3IbIIHEHUE.
Henpeononuma cuna € HeOpeABUANMO U
HENpPeJOTBPAaTIMO CHOWTHE OT W3BBHPEIHO
KOETO €  BB3HUKHAIO  Clej
CKITIOYBaHeTO Ha J[oroBopa u e mpsika mpudrHa

3a HEU3IBJIHEHUE WM 3a0aBEHO H3ITLIHCHHUE.

€CTECTBO,

TakuBa CHOUTHS ca, HaNpUMEp, CTHXUHHH
OeAcTBUS (BKIIOYUTEIIHO TOXKap, HABOJTHEHUE,
Oypsi, yparaH WU JApYyro

MpUPOAHO OEACTBHE), BOWHA, HAIIECTBHE, aKT

3EMETPECCHUC,

Ha 4yXIOU BparoBe, BpaxAeOHU AEHCTBUA
(ne3aBucuMo ganu € oOsBeHa BOWHA WM HE),
rpakJaHCKa BOMHa,

BBCTaHHUE, PEBOIIOIHS,

0e3peaniy, TepOPUCTUIHH JICHCTBUSI.

Crpanarta, KOSTO HE MOJKE J[a M3ITBJIHSABA CBOUTE
3aBJDKEHHUs TIOpaJyl HENpeojosiuMa CHila, €
JUIB)KHA J1a yBEJAOMH IHcMeHo apyrata CtpaHa
3a CBHOTBETHUTE OOCTOsITENCTBa N0 7 (cemem)
KaJICHAAPpHU JHU OT AJaTaTa Ha BB3HHMKBAHC Ha
CHOMTHETO Ha HElpeoJoNnMa cuia. B pamkute
HA  TO3U

7-IHEBEH  MEPHUOJ

Imo3oBaBsalia €€ Ha HEIpeoaoJnma Cujila, €

Crpanara,

JUTbXHa Jla u3npatd Ha npyrara CtpaHa — c
IpernopbyaHa Moula Wik Mo Kypuepcka ciyxoa
— MUCMEHO TIOTBBPXKICHHE 3a II0OsiBaTa Ha
CcbOMTHE HA HENpPeoJOoINMa CHIIa, U3/1aJIeHO OT
bpirapckara THProBCKO-IPOMUIIUIEHA TajaTa.
Crpanata He MOXE€ Ja ce II030BaBa Ha
HENpeoJ0IMMa CHJIa, aKo MPOITYCHE Ja yBEAOMHU

apyrara
HEIpeoJ0InMa

Crpana 3a  cpOuTHeTO  Ha

cuna. HM3meIHEHHMETO  Ha
CBOTBETHUTE 3aJbJKEHUs Ha aBere CTpaHu ce
MIPEeyCTaHOBsBA 3a BpPEMETPACHETO Ha
Hemnpeononmumara cuia. CHOTBETHHTE CPOKOBE
3a u3NbJHEHHE 1Mo JloroBopa ce yIbJDKaBar,
KaTo C€ OTYUTa TMPONLDKHTEITHOCTTa Ha
HeIpeoIoiMMara cuiia. Besika ctpaHa € JrbxHa
M0 BCSIKO BpeMeE Ja 1ojara pa3yMHHU YCHUJUS 3a
CBEXKIAHE 10 MUHIMYM Ha BCSIKO 3aKhCHEHUE B
U3MbIHEHUET0 Ha JloroBopa B pe3yiaTaT Ha
HEIPEOI0IMMA CHJIA.

3a wus30bsirBaHe Ha CcbMHeHue, CTpaHuUTE Ce
JIOTOBApSIT HEMPEOJOINMAaTa CUIa J1a He CIYXKH
KaTo IMOBOJ 3a IIOBUIIABAaHEC Ha IIcHATa U

Pa3HOCKHTE TT0 WieH 3.

3acernarara CTpaHa € 3aIbJDKCHA J1a YBCIOMU

14.2

14.3

Majeure shall be an unforeseeable and
unavoidable event of an extraordinary nature,
which has occurred after the conclusion of the
Contract and is the direct cause for a failure to
perform or delayed performance. Such events
shall be for example acts of God (including fire,
flood, earthquake, storm, hurricane or other
natural disaster), war, invasion, act of foreign
enemies, hostilities (regardless of whether war is
declared), civil war, rebellion, revolution,
insurrection, terrorist activities.

The Party that cannot perform its obligations due
to Force Majeure shall notify the other Party
about the relevant circumstances in writing within
7 (seven) calendar days from the date of
occurrence of the Force Majeure event. Within
this 7-day period, the Party invoking Force
Majeure shall send to the other Party - via
registered mail or via a courier service - a written
confirmation about the occurrence of the Force
Majeure event issued by the Bulgarian Chamber
of Commerce. The Party may not invoke Force
Majeure if it fails to notify the other Party of the
Force Majeure event. The performance of the
respective obligations of the two Parties shall be
suspended for the duration of the Force Majeure.
The relevant terms for performance under the
Contract shall be prolonged taking into account
the duration of the Force Majeure. Each Party
shall at all times use reasonable endevors to
minimize any delay in the performance of the
Contract as a result of Force Majeure.

For avoidance of doubt the Parties agree that the
Force Majeure shall not trigger an increase in the
price and expenses under article 3.
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145

npyrata CTpaHa, KOraTo mpecraHne aa Oble Mo
BB3JIelicTBIEeTO Ha Henpeomonmma cuna.

B ciydait Ha crOuTHEe Ha HempeoIoTuMa CHIIA,
MPOBJDKABAIO ToBedye oT 3 (Tpu) Mecera 0e3
MpEeKbCBaHe, WM B CIydail Ha MHOXECTBO
NEePUOH, KOUTO OO0 MPOABIKABAT MIOBEYE OT
5 (met) Mmecena, nmaaeHa CrpaHa, KOSTO €
M3ryOmiIa WHTEpeC OT HM3MBIHEHHETO Ha TO3H
HoroBop, nma mpaBo aa mnpekpatu [lorosopa c
macMeHo mpemusBectrie oT 30  (Tpmmecer)
KaJleHIapHH JHHA, W3MpaTeHo [0 JApyrara
Crpana. B To3u cny4ail 3amb/DKEHUSTa Ha
CrpaHute ce

ypexxgar B ChIVIACHE C

pasmnopeadute Ha wieH 10.5.

15. ObI1 PA3IIOPEABU

151

15.2

15.3

OTHOCHO BCHYKH BBIIPOCH, HEYPEIEHH OT TO3H
HoroBop, ce
JIEUCTBAIIOTO

npujarat —pasmnopejaoure Ha

OBITapCKO  3aKOHOAATEJICTBO.
To3u JloroBop € mpeaMeT Ha OBITapcKOTO

MaTepUaTHO U TPOIIECYATHO TPABO.

Benuku cpoOlIeHHS W YBEAOMIIEHHS MEXIY
Crpanute BBB Bpb3ka ¢ TOo3u Jlorosop ce
pasMeHsAT B miucMeHa Gopma Ha OBJIrapcKH €3MK
no Qakc, ¢ TMpernopbuaHa TMOIIA WIA 4Ype3
Kypuepcka ciyx6a. Koraro CrtpaHa mo Tto3u
Horosop  mpenane Jpyrata  Crpana
€JIIEKTPOHHO KOIIME Ha JIOKYMEHT, ChOOILEHHE

Ha

WIN YBEJIOMIICHHE, ChABPXKAHUETO HA XapTHUEH
HOCHUTEJI C€ CMATa 3a MEPOJaBHO B cilydail Ha
MPOTUBOPEYHE  CBC

CbABbPIKAHUCTO Ha

CJICKTPOHHOTO KOIIHE.

WsnbnHUTENAT ce 3aabipKaBa Ja HE pa3KpHBa
IIpyU HHUKaKBH O6CTO$[TCJ'ICTBa U II0 HHKAKbBB
HauuH TOBepuTeNHa MHGOpMalus Mpen TPeTH
JWIa, OCBEH Ha CBOU CIYXHTEIW W/HIH
paboTemy 1o

3aJaHuC. 3a,I[’I>J'DKeHI/IeTO oCTaBa B CHJIa U CJICH

KOHCYJITAHTH, KOHKPETHOTO

MpeKpaTsBaHeTo Ha HacTosmus JloroBop.

15.3.1 3a uenure Ha HacToAMS J(OrOBOp TEPMHUHBT

I loBepuTeIHa nHpopmarms” BKJTFOYBA

BCsJIKaKBa I/IH(l)OpMaI_II/IH, npeaoCcTtaBC€Ha OT

14.4 The affected Party shall give notice to the other
Party when it ceases to be affected by the Force
Majeure.

145 In case the Force Majeure event lasts

continuously for more than 3 (three) months, or in

case of multiple periods which collectively last
for more than 5 (five) months, a Party that has
lost interest in the performance of the present

Contract shall be entitled to terminate the

Contract with a 30 (thirty) calendar day written

notice sent to the other Party. In such case, the

obligations of the Parties shall be settled

according to the provisions of article 10.5.

15. GENERAL PROVISIONS

15.1 For all issues not settled by this Contract the
provisions of the Bulgarian legislation in force
shall be applicable. This Contract shall be subject
to the Bulgarian material and procedural law.

15.2 All official messages and notifications between
the Parties in relation to this Contract shall be
done in Bulgarian and in English in writing via
fax, registered mail or courier service. When a
Party to this Contract submits to the other Party
an electronic copy of a document, message or
notice, the content of the paper version shall be
considered valid in case of inconsistency with the

content of the electronic copy.

15.3 The Contractor shall be obliged not to reveal
under any circumstances and in any way
confidential information to third parties, except to
its employees and/or consultants working on the
implementation of this Contract. The obligation
shall remain in force also following the

termination of this Contract.

15.3.1 Under this Contract, the term “Confidential
Information” shall mean any information
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15.3.2 [loBeputenHara wuHPOpMaLUI HE

1533 C

Bw3noxurens ©Ha M3nbaHuTens WA OT
Wameaautens Ha Br3noxutens, u nadopMaus
(daktu, oOCTOsATENCTBA, NAHHH, JOKYMCHTH,
CXEMH, YEepTeXH M BCAKAKBB APYT TEKCTOBH,
rpaduyueH u CXeMaTU4YeH MaTepua), CBbp3aHa C
M3ITBITHEHHUETO Ha To3W JloroBOp, KaKTO M BCSAKA
uHpOpMAIUs, KOATO € CTaHalla W3BECTHA Ha
W3nbanuTens U Ha JIMIaTa, MOCOYEHU TO-TOope,
BbB BPB3KAa C W3IIBIHEHUETO HA HACTOSIIHI

Horosop.

BKJIFOUBA
MHQOpMaLUS U JOKYMEHTH, KOUTO:

(a) ca Ownm mputexaHue Ha M3nbIHUTENS

npeau MPpEeaOCTaBAHETO nm oT

Bw3noxurens  mpu yClOBHE, — Ue
W3nbiaHuTensT He € OWl YBEJOMEH, 4e
A3TOYHUKBT Ha HHpOPMAITHSI e
OrpaHMYeH  OT  CIOpa3yMEHHE  3a

MOBCPUTCIIHOCT HJIM HAKAKBO JpPYyro

JNOTOBOPHO,  3aKOHOBO  HMJIH  JPYro

3aABJDKCHHUE 3a ITOBECPUTCITHOCT,

(0) ca wiu me ObAAaT OOIIOAOCTHIIHM HE B

pesynrat Ha
MMOBEPUTEIIHOCTTA  OT

HapyIICHUE Ha
cTpaHa  Ha
W3nbaHUTEN S WM HETOBHS TIEPCOHAT,

(B) UsmpnauTensaT € mpUAOOWI TO 3aKOHEH
Ha4YMH OT TPETO JHIle Oe3 HapylieHHE Ha
HETOBHUTE 33bJDKEHHS KaTO MOJTydyaBaiia

CrpaHna;
(r) ca

reHEpHpPaHU CaMOCTOATECIHO oT

Waneiaaurens, npemd yciuyrure, 0e3

W3MON3BaHE HAa WM BpB3Ka C
[oBepurennaTa nHPpOpPMAILIHS;
(1) BHmocieacTBue ca OWIM Pa3KpUTH Ha
M3mbaHuTENS WM HA HAKOM OT HETOBUTE
CITy’)KUTeNH, 0e3 HajlaraHe OT TPETO JIUIE
Ha 32JIbJDKEHUE 32 TTIOBEPHTEITHOCT;
(e) TpsOBa na ObBIAT pa3KpHUTH MO CUJIATa Ha
3aKOH, ChJCOHO WM apOMTPaKHO JEJI0
WK ce U3MCKBaT oT KoMIeTeHTeH opras.
U3KIIIOYEHHE Ha  CIIy4yawuTe,
pa3KpuBaHETO Ha TakaBa HH(oOpManus ce

KoraTto

presented by the Contracting Entity to the
Contractor, or by the Contractor to the
Contracting Entity and information (facts,
circumstances, data, documents, schemes, graphs
and any other textual, graphic and schematic
material) in relation to the execution of this
Contract, as well as any information, which has
become known to the Contractor and the persons
indicated above during and in relation to the
execution of this Contract.

15.3.2 The Confidential Information shall exclude

information and documents, which:

(@) have been in the possession of the
Contractor before their provision by the
Contracting Entity, provided that the
Contractor has not been informed that the
source of the information is restricted by a
confidentiality agreement or any other
contractual, legal or other confidentiality
obligation;

(b) are or will be widely accessible not as a
result of breach of confidentiality by the

Contractor or the Contractor’s personnel,

(c) have been acquired legally by the
Contractor from a third party, without
breach of his obligations as a receiving
Party;

(d) have been individually generated by the

Contractor prior to the services without use

or relation to the Confidential Information;

(e) have subsequently been revealed to the
Contractor or any of its employees without
the imposition by a third party of a
confidentiality obligation;

(f) must be revealed pursuant to a law, court or
arbitration case or are required by a

Relevant Authority.

15.3.3 With the exception of cases where revealing of
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M3KCKBA 3a LEINTE Ha M3ILIHEHHETO HA TO3M
JIorosop, [ToBeputennata uHGOpMAIHS MOXKE
Ja Obae caen
IPEIBAPUTETHO CBhIIacHe  OT
npyrata Crtpana mo JIoroBopa, KaTo TaKOBa

pa3KpuBaHa  CaMo

IINCMCHO

oIo0OpeHre HE MOXe aa OBJe OTKa3BaHO
HEOCHOBATEITHO.

154 3a memure Ha  Hactosmus  JloroBop
Bo3noxkurenst u M30BIHUTENAT ONPEAesaT
CJICJTHUTE JIWIIA 32 CBOM MPEACTABUTEIIH:

3a Bu3moxurend:

r-H  Koncrantunoc Kaparsmakoc u r1-H Banbso
CrnaBeiikoB XpHCTOB;
azpec: ........

TenedoH: ........

3a M3nbaHUTENS:
r-H/T-Ka ........
ajpec: ........
TenedoH: ........

155  M3mbaHuTEnAT HAMA MpaBo Ja MPEXBBHPIS WIN
LeIUpa CBOM INpaBa WM 3aIbJDKEHUS 110 TO3U
Jorosop Ha TpeTH nuua 0e3 IpeABapUTEIIHOTO
NUCMEHO  chIylache Ha  Bo3moxkurers.
BB3noxurenar uMa npaso J1a NPEeXBbPIN HIIH
neaupa /loroBopa Ha CBOH MpaBOIPHEMHUK,
IBLIEPHO IpyTo

CBbp3aHO JIMIE, KaTO C€ 3aJb/DKaBa 1a

CBOC APYKECTBO  HJIN

yBeIIOMH 3a ToBa V3mbaHUTENS.

15.6 Bcsko yBegoMieHHE, CBbP3aHO C HACTOSIIHS
Horosop, ot exna ot CtpaHuTe 10 Apyrara:

(a) TpsOBa ma OBAC B mEcMeHa Gopma , 1

(0) TpsibBa na OblIe OCTABEHO Ha ajpeca Ha

ajipecaTta WM U3IPATEHO C MpernopbyaHa

nola Wik Kypuepcka ciyx0a 1o ajgpeca

Ha ajpecarta WIN U3IpaTeHo Mo ¢akca 10

(hakc-HOMepa Ha ajpecaTa U 0003HAYEHO

Ha BHMMAHHETO Ha JIUIIETO, TIOCOYCHO B

HACTOSIOTO, WM JI0 TaKbB JPYr ajpec

win ¢pakc-HOMEp W/WIM 0003HAYEHO Ha

BHUMAaHHETO Ha TaKOBa JAPYro JIHIIE,

KaKBUTO CHLOTBETHATa

CTpaHa MOXKe

TIePUOTTIHO na choOIIaBa c

YBECAOMJICHUEC, JaBAHO B CBHOTBCTCTBUC C

such information is required for the purpose of
performance of this Contract, the Confidential
Information can be revealed only following
advance approval by the other Party to the
Contract, and this approval cannot be refused
without justification.

15.4 The Contracting Entity and the Contractor
designate the following persons to be their
representatives for the administration of the

present Contract:

For the Contracting Entity:

Mr. Konstantinos Karagiannakos and Mr.
Slaveykov Hristov

Address: ........

Telephone: ........

Vanyo

For the Contractor:
Mr./Ms. ........
Address: ........
Telephone: ........

15.5 The Contractor shall not have the right to transfer
or assign any of its rights or obligations under this
Contract to third parties without the prior written
consent of the Contracting Entity. The
Contracting Entity shall have the right to transfer
or assign the Contract to a successor, a subsidiary
or another related company, and has to notify the
Contractor respectively.

15.6 Any official notice in relation to the present

Contract from one of the Parties to the other:

(a) must be in writing, and

(b) must be left at the address of the addressee
or sent via registered mail or courier
service to the address of the addressee or
sent by fax to the fax number of the
addressee and marked for the attention of
the person herein specified, or to such other
address or fax number and/or marked for
the attention of such other person as the
relevant party may from time to time
specify by notice given in accordance with
this article.
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TO3H YJICH.

15.6.1 Bcsixo YBEIOMJICHHE, M3MpaTeHo B

CHOTBETCTBHE C TO3W 4IIEH, MOXe aa Oble
MPEAIIECTBAHO OT HW3BECTHE, U3MPATCHO C
eIeKTPOHHA TIOMIa, HO B TaKbB CIy4ai
YBEJIOMJICHUETO, H3MPATEHO IO EJIEKTPOHHA
TOIIIa, HAMA J]a ©Ma JIOTOBOPHA BAJIUIHOCT.

15.6.2 [lannute Ha Bcsaka CrTpaHa KbM JaraTa Ha

OoAIMCBAaHC Ha HACTOAIINA I[OFOBOp ca:

BB3JIOXKUTEJL: ,, At Cu Ixu bu Al

Anpec:

Boearapus, rp.Codus 1000, paiion OGopuiie,

yi. "Becner" Ne 16

®daxkc:

Ha Buumanwuero Ha: r-H Koncrantunoc KaparsiHakoc u

r-o Banbo CrnaBeilkoB XpHUCTOB, H3IBIHUTEIHU
nupexropu Ha ,, At Cu xu bu* AJl

W3ITBJIHUTEIL: ......

Anpec:
daxc: .

Ha BHuMaHueTo Ha: T-H/T-XAa .....

15.6.3 VYBemomieHHETO Ce CUHTa 3a IMOJYYeHO, KaKTO

cJIeaBa:

(a) B cimywail ye yBEIOMJICHHETO € OCTAaBEHO
Ha ajapeca Ha ajapecatra - TIpHU
JOCTaBSIHETO Ha TO3M aJIPeC;

(6) B ciyuali Ha THCMO, H3OPATEHO C
MpernopbYana oA - Ha TEeTUs JeH CIeN
M3IPaIIaHeTo 110 MOIIaTa; 1

(B) B ciyuail Ha choOmeHne mo Qakc - mpu
Mpe/CcTaBsHe Ha OTYET 3a M3IMpanjaHe OT
MalllpHaTa, OT KoATO (hakc ChOOIIEHUETO
€ W3mpareHo, TocoYBamio, Ye Qakc
CHOOIICHUETO € H3MPAaTEeHO M3IUI0 Ha
(dhakc HOMepa Ha TMOJydaTels, MpHU
YCIIOBHE, Y€ IMOTBBHPXKIABAIIO KOIHE OT
ToBa (pakC CHOOIIEHHE € M3MPATEHO IIO0
rommara 110 24 (mBameceT W YETHPH) Yaca
ClIe/l TCHEPUPAHETO MY.

15.6.1 Any official notice sent in accordance with this
Article may be preceded by a notice sent by
electronic mail, but in such event the notice sent
by electronic mail shall have no contractual
effect.

15.6.2 The relevant details of each party at the date of
signing of this Contract are:

CONTRACTING ENTITY: ICGB AD

Address: Bulgaria, Sofia 1000, Oborishte district, 16
Veslets street

Fax:

Attention: Mr. Konstantinos Karagiannakos and Mr.
Vanyo Slaveykov Hristov, executive officers of ICGB
AD

CONTRACTOR: ......
Address: .......

Fax: ........

Attention: Mr./Ms. .....

15.6.3 A notice is deemed to be received:

(a) in the case of a notice left at the address of
the addressee, upon delivery at that
address;

(b) in the case of a posted letter via registered
mail, on the fifth day after posting; and

(c) in the case of a message via fax on
production of a transmission report from
the machine from which the fax message
was sent which indicates that the fax
message was sent in its entirety to the fax
number of the recipient provided that a
confirmatory copy of such fax message
shall have been sent by post within 24
(twenty-four) hours of such transmission.
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15.6.4 YBemomiieHHe, IOJYYSHO HIIM CUHUTAHO 3a
NoJy4eHo B HepaboTeH aeH wim cien 17:00
yaca B pabOTEH JIeH, ce CUMTa 32 MOJIY4YeHO Ha
cieaBamus padoTeH JcH.

15.6.5 Bcesaxa Ctpana ce aHraxupa Ja yBeAOMsBa
npyrara CTpaHa ¢ yBeJIOMJICHHE B Cilydyail Ha
npoMsHa Ha ajpeca WM (akc HoOMepa,
NOCOYEHH B HacTosus JJoroBop.

Hacrosmmusr  [oroBop ce ckmoun B 2 (;Ba)
eaHOo00pa3HN eK3eMIUIIpa Ha OBITapCKu W aHTIUHACKH
esuk — 1 (emmH) 3a Bw3moxkurens m 1 (eamH) 3a
Wznbnaurtens. [Ipu npoTtuBopeune Ha Obarapckarta u
aHruiickaTta Bepcus Ha [[oroBopa nmpHOpHUTET 1€ UMa

OBJITapPCKUAT TEKCT.

16. MNPUJIOKEHUSA

16.1 Hactosmust [Jorosop 3aeano ¢ [Ipunoxkenusita
KbM HEro MpeJICTaBIsABa IsUlaTa JOTOBOPEHOCT
MEXKOYy CTpaHI/ITe U OTMCHA BCHYKHU NPCAWIIHU
YaCTUYHU WJIN IBJIHH JIOTOBOPEHOCTH MEXIY
TSIX 110 OTHOIIIEHUE Ha IpeameTa Ha Jlorosopa.

16.2 Axo ChIBPKAHUETO Ha HAKOE oT
[lpunoxxkeHusita € B  NPOTUBOPEUYHE  ChC
ChIbPKAHUETO Ha  Hactosmus  Jlorosop,

MpeauMCTBO UMa JloroBOpbT.

Ipunaoxenus:

Ipunoxenue Ne 1 — [TeaHO OnMcaHue Ha MpeaMeETa
Ha opbukata u llpuioxenue Ne 1-A - onncanue Ha
TEXHOJIOTHYHHTE IJIOLIAJKU U OaJaHC Ha UMOTHTE,
3aCETHATH OT CEPBUTYTHATA 30HA HA IIPEHOCHUS
ra3onpoBOJ;

IMpunoxenne Ne 2 — TeXHUUECKO MIPEATIOKEHHE 32
U3IIBbJIHEHUE HA YCIYTUTE;

Ipunoxenue Ne 3 — Ilpeanarana uena;
Ipuaoxenue Ne 4 — bankoBa rapaHius.

15.6.4 A notice received or deemed to be received on a
day which is not a business day or after 5 p.m.
on any business day, according to local time in
the place of receipt, shall be deemed to be
received on the following business day.

15.6.5 Each Party undertakes to notify the other Party
by notice served in accordance with this article
in case of change of the address or fax humber
specified in this Contract.

The present Contract was executed in 2 (two) identical
copies in Bulgarian and in English — 1 (one) for the
Contracting Entity and 1 (one) for the Contractor. In
case of a discrepancy between the Bulgarian and the
English version, the Bulgarian text shall prevail.

16. ANNEXES

16.1 This Contract together with its Annexes is a
whole agreement between the two Parties and
revokes all previous partial or full agreements
between them in relation to the subject of the

Contract.

16.2 If the content of an Annex contradicts the
contents of this Contract, the Contract shall
prevail.

AnNnexes:

Annex 1 — Detailed description of the subject of
procurement and Annex 1-A — description of
technological sites and balances of plots affected by the
easement area of the gas pipeline;

Annex 2- Technical proposal for performing the
services;

Annex 3 — Price offer;

Annex 4 — Bank guarantee.
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BB3JIOXKUTEJ ,,Aii Cu Jxu bu“ AJl
TMoamuc:

Nwme: Banvo CrnaBeitkoB XpucToB
JnbxuoCT: N3NBJIHUTENEH TUPEKTOP

BB3JIOKUTEJI ,,Ali Cu J:xu bu“ AJl
Iloanuc:

Nwme: Koncrantunoc Kaparsnakoc
JbxHocT: U3mbaHUTENEH AUPEKTOP

M3IIBJHUTEI .......
Tlogmmuc:

Nwme:

JITBXXHOCT:

CONTRACTING ENTITY ICGB AD
Signature:

Name: Vanyo Slaveykov Hristov
Position: Executive Officer

CONTRACTING ENTITY ICGB AD
Signature:

Name: Konstantinos Karagiannakos
Position: Executive Officer

CONTRACTOR .....
Signature:

Name:

Position:
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